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Действующие лица:
Сержик – муж, то есть не муж Гликерии, а также доктор, то есть пока ещё не доктор исторических наук
Гликерия – его жена, то есть не жена, а также доктор, то есть пока ещё не доктор философии
Стасик – их младшенький
Зосенька – их старшенькая
Ефим Дэнис-офф – некто недострелянный
Люся – дама без собачки
Баба Дуся – дама без тапочек
Ёрген Флуд и его люди в синем
Флуд Ёрген и его люди в жёлтом
Услуго и товаро втиратели
Некто в костюме и экскурсоводы паноптикума
Некто с бородкой и его эскорт
Чио, она же Чушенька, она просто Чушка – совершенно неуправляемая собака породы чау-чау
КИ – многофункциональное устройство с широким спектром действия, временно исполняющее обязанности посланца доброй воли
Пьеса не является прямым продолжением комедии «Чудо КИ_файлик/Сержинька», однако разворачивающиеся в ней события имеют к ней самое непосредственное отношение. Действие происходит здесь и сейчас, а также в нашем далёком-предалеком и светлом-пресветлом будущем. При постановке следует избегать карикатурных преувеличений: приглушённый комизм и предельная искренность больше соответствуют замыслу пьесы, нежели совершенно откровенная буффонада.
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Действие 1.
Проблема выбора
Во тьме кромешной раздаётся страшный львиный рык, переходящий в звук чего-то раздираемого, промываемого, а вслед за тем пожираемого и усвояемого. Ещё один грозный рык – и в свете прожектора появляется рука с огнестрельным оружием, изрыгающим пламя. Слышатся душераздирающие крики, и наконец, звук с трудом открываемой сначала ключом, а потом и с применением грубой силы – двери; щелчок выключателя – и на пороге, с красиво упакованной коробкой в руках, стоит Гликерия. За её спиной – площадка, с выходящим на неё лифтом. В прихожей – шкаф-купе, зеркало; в самой комнате, из-за наваленных вдоль стен товаров (часть из которых даже не распакована), чувствуется какая-то неопределённость и неустроенность. Гликерия машинально отбрасывает ногой щепку, мешавшую ей открыть дверь, захлопывает её, проходит в комнату, кладёт на диван новую коробку, открывает её и достаёт подвенечное платье. Она привычно осматривает его, и столь же привычно, прикладывает к себе. Открывается входная дверь, и с тяжёлым пакетом собачьего корма в руках, в изрядно пропылённой одежде и обуви, в квартиру врывается Сержик.
Сержик.
Уразумеху!
Гликерия.
Правда, Сержик?!
Сержик.
Гликерия, уразумеху азм! Ты только глянь, какая пыль веков! А может лучше «прах веков?»
Гликерия.
Ой, только не здесь его!
Сержик.
А где?
Гликерия.
Даже не знаю, Сержинька. Вернись на лестницу.
Сержик.
Стряхнуть такую пыль! Но правда, «прах» звучит солиднее? «Я отрясаю прах веков, стоя в преддверии…» А если лифт как раз откроется? Да тут же с головой накроет!
Гликерия.
Не слышу, Серж? Что там про голову?
Сержик.
«…и с головою погружаюсь!..» Сегодня, как? – мы погружаемся?
Гликерия.
Само собою погружаемся! Чего ты там копаешься? – тряси…
Сержик.
Нет, не могу: во прахе можно я пребуду, Гли? Во прахе царства оно, дорогая?
Гликерия.
Ах, Сержинька, ты лучше уж ко мне прибудь...
Сержик.
При-был: и я, и прах. И Педигри…
Гликерия.
Купить?
Сержик.
Купи! Не втюхаю – прибьют!
Гликерия.
Ой, Сержинька?
Сержик.
Оговорился, Гли, – пошлют. Меня пошлют. Открытым текстом!
Гликерия.
Считай тогда, ты втюхал, дорогой.
Сержик.
Спасибо, Гли! Ну чё ты, испугалась, да? За что нас прибивать? Мы ж никому ничё не делаем. Науку только нафик двигаем! Глядишь, потом на постоянку где-нить примут? За деньги, Гли! И уж тогда мы докопаемся... Возможно, и до смысла жизни, Гли.
Гликерия.
Клянись, пока не докопаемся, ты ко мне, Сержик, близко… не приблизишься.
Сержик.
Я к тебе близко…
Гликерия.
Близко… близко, Сержинька!
Сержик.
Клянусь, мы… прежде… расфигачим наши…
Гликерия.
О, наши… диссер.тации… А если не успеем?
Сержик.
Ну, если не успеем…
Гликерия.
Я «с радостью» куплю ещё мешок собачьего корма в твоей собачьей фирме!
Сержик.
А я – ещё одно свадебное платье в твоей свадебной!
Гликерия.
Ну, а что с этим платьем?
Сержик.
А что с ним?
Гликерия.
С ним ничего.
Сержик.
И ты под сокращенье, Гли? – куплю!
Гликерия.
Теперь и я уразумеху: платье в шкаф.
Сержик.
Гли, ты на диван, зачем его так бросила? Я ж не швыряю Педигри? У нас собака
Гликерия.
Кто у нас?..
Сержик.
Зачем ты, Гли? У нас... А, правда, где она у нас?
Гликерия.
Как это – где, Сержинька? – стреляли!
Сержик.
Но не в Чушку же!
Гликерия.
Ты это ей скажи.
Сержик.
Чушь, Чушенька, ты там?.. Не видно её почему-то под диваном, Гли!
Гликерия.
Ну значит, она за диваном. И хватит мне уже втирать, что ты чего-то там уразумеху. Оставь надежду всяк… Педигри и свадебные платья продающий.
Сержик.
А может, пыль кому загнать? Ну, кто-нибудь рекламу чистящего средства замутит? А ежли впарим всем и каждому, что это прах!.. Открытым текстом, Гли?
Гликерия.
Ты Серж, совсем? Наука – это же святое! Чтоб нашу пыль…
Сержик.
Так на неё ж святую, нам и надо! Мы сколько лет уж паримся?
Гликерия.
Те посчитать?.. А если поменяться, Сержик?
Сержик.
Что значит, поменять ся, Гли? Зачем? Я не хочу себя менять!
Гликерия.
А я, ты думаешь, хочу? Открой глаза: ты что, не понимаху ни фига?
Сержик.
«Не понимаху»? Нет такого слова!
Гликерия.
Да не о слове речь!
Сержик.
Как не о слове? Бо речено: «Вначале было Слово!»
Гликерия.
Брось! Брось, Педигри… и выпрямь спину... Ффу!.. Поаккуратнее, не мог свой прах?.. «Не понимаху» он... Да всё ты понимаху. Чхи!
Сержик.
Апчхи! Не надо так! Я же нечаянно. Апчхи! Ну, Гли, пожалуйста, ну если ты так хочешь, давай как будто бы опять поженимся?
Гликерия.
А может быть (Апчхи!), как будто разведёмся?
Сержик.
А мы сейчас с тобой… Ну, Гли, забыл! «Менять ся» – да тут же кто угодно спятит!
Гликерия.
Менять ся, мы не будем дорогой: ты попытаешься продать хоть одно платье, я Педигри продам. Уразумеху?
Сержик.
Азм?.. Кому? Никто ж не женится. Чё я скажу?
Гликерия.
Придумай. Не можешь, вспомни: я те уже сколько раз?..
Сержик.
А если этому… ну, с параллельного? Они уж года три как… на диване…
Гликерия.
Вот! А я попробую твоим клиентам позвонить. Только потом…
Сержик и Гликерия находят нужные номера и обмениваются телефонами.
Сержик.
И с головою, Гли! Какой же это всёт-ки кайф, скажи, фигачить вот так – вместе! Я углубляюсь вглубь веков, а твоя интуиция, то есть эти твои аспекты, ну то есть – поведение…
Гликерия.
Царя, аспекты поведения!
Сержик.
Прости, Гликерия, я в этих наших поведениях… Ты что, обиделась? Но, ты же понимаешь: именно их, я и имел в виду? Алло?.. (Это тот, с параллельного.) Алло!..
Гликерия.
Алло!..
Сержик и Гликерия со всем усердием втюхивают Педигри и свадебные наряды клиентам.
Сержик.
Да что ж такое-то? Гли, он не женится!
Гликерия.
Ну, не берут! Ещё грубят, прикинь? Прямо облаяли.
Сержик.
Не может быть! Нет, если так, как наша Чио… Она ж на нас с тобой не лает?
Гликерия.
Она у нас вообще не лает, а вот я сейчас!..
Сержик.
Твой, тоже чувствую, сейчас того же дожидается. Он знаешь, что сказал?
Гликерия.
Тебе дословно, дорогой? Могу продемонстрировать…
Сержик.
Не надо, Гли! (Отвечает на входящий звонок.) Кто говорит?
Гликерия (аналогично). А вам какая разница?
Сержик.
Корм для кого? (Гли.) Для канарейки, Гли! Нам нужно клетку с канарейкой?
Гликерия.
Ах, Сержик!? (Абоненту.) Да?.. (Сержику.) Намордник, Сержик, ты слыхал?
Сержик.
Для канарейки? Там с ума сошли? (Абоненту.) Клюёт, простите? – Педигри?
Гликерия (Сержику.) Клюёт, и ты не хочешь брать?
Сержик.
Мужайся, Гли! Ещё намордник ей! Я скажу: «нет», канарейке!
Гликерия.
Ну ведь клюёт! (Абоненту.) Какая конура? От неё «просто обалдеет наша чау»?
Сержик.
Вообще-то бы она не отказалась, Гли. Нет, я на царские палаты для неё, конеш не претендую… (Абоненту.) Вам подвенечное? (Гли.) Неужто сейчас купят, Гли?
Гликерия.Ты шутишь?! (Абоненту.) Да?.. Минуточку… (Сержику.) У нас палаты царские в ассортименте есть? (Абоненту.) Вам завернуть? (Сержику.) Послушай, Серж…
Сержик (абоненту). Уже разводитесь? Вот чёрт! (Гли.) Нет, лучше ты меня послушай, Гли: от перемены мест наших товаровтираемых, ничё же в целом не меняет ся; всё ж люди как-то женятся гляжу, толкают Педигри для канарейки... Давай и мы поженимся?
Гликерия.
И не «как будто бы»? О, Сержик! Так это ты уразумеху?! Сержинька!
Сержик.
Нет, да! Гли, Гликушка!..
Гликерия.
Так «да» или «нет»?
Сержик.
Конечно, нет! Ну то есть – да!
Гликерия.
А может, мы сначала разведёмся? И точно «не как будто бы»?
Сержик.
Да ни за что! Но я всегда утверждал
Гликерия.
Ты, Сержик? Ты даже твёрдо утвердиться с темой своей докторской не можешь. Щас скажешь: ты меня и так до одури
Сержик.
Лю, Гликушка! Я тебя, правда, лю. Только причём тут тема докторской, и одурь?
Я утверждал… Ну вот: из головы долой, что утверждал - «во-первых», а во-вторых…
Гликерия.
А во-вторых, и в-первых и в-последних, надо же на чём-нибудь остановиться!
Хоть что-то станет ясно, наконец: или мы с тобой женаты и точка, или мы разводимся и опять же – точка. Хотя нет, Сержик, так с бухты-барахты, я не смогу это решить.
Сержик.
Я тоже так с наскока, Гли...
Гликерия.
Или уж сначала всёт-ки с царством оно разобраться? И тогда во всех СМИ…
Сержик.
Да пусть хоть не во всех, да пусть хоть только в Одноклассниках увидят…
Гликерия.
Как доктор исторических наук ИвАнов Серж!..
Сержик.
И доктор философии, Гликерия!..
Гликерия.
Отправляются в своё самое настоящее свадебное путешествие!
Новый звонок на айфон Сержика.
Сержик.
Да, а куда?
Гликерия.
Зачем ты отвечаешь?
Сержик.
Но как раз вот тут нам предлагают… И как раз свадебное, Гли! А что? Я лично,
очень даже – за! Не, ну имеем же мы право отправиться хотя бы в свадебное путешествие? Или уж сначала мы с тобою, вглубь веков? Но только с головою…
Гликерия.
Нет, с головою в эту пыль... Давай-ка лучше уж, отправимся. А в качестве кого?
Сержик.
Ох, если б знать!
Гликерия.Ох, если б только знать!
Сержик.
Зачем живём? Зачем мы впариваем платья, Педигри?..
Гликерия.
Зачем страдаем мы… без канарейки? Только, пожалуйста, не говори мне, что это общий наш удел, а в моём имени есть нечто опьяняющее – слышала.
Сержик.
Да, но ведь, правда – есть! Ты не поверишь, Гли, но я такое вдруг (дай доскажу), уразумеху! Гликерия, я твёрдо утвердился с темою.
Гликерия.
Ты это про царя Милого Любимого, или на этот раз, про свои аспекты поведения?
Сержик.
Ну, вот опять! Я весь в пыли, во прахе, Гли, так для тебя с наукою изгваздался…
Гликерия.
Ах, Сержинька, вот если б ты вдобавок раскопал нам с нею нечто эксклюзивное во прахе; узрел в нём эпохальный, и уж никак не менее, аспект?.. Ах, Сержик, ты его нашёл?!
Сержик.
Там, в царстве оно (Нам не задёрнуть шторы, дорогая?), шла война!
Входящий звонок на айфон Сержику.
Сержик.
Какая к чёрту бронетехника? Отставить!
Гликерия.
Я помню: говорил ты мне, что шла война.
Сержик.
Не всё.
Гликерия.
Не всё?
Сержик.
Ты точно помнишь, Гли, чья победила рать?
Гликерия.
Само собою – наша. Чья ж ещё?
Сержик.
Заметь, Гли, – победила! Рать победила, а царя-то – скинули!
Гликерия.
Не может быть!
Сержик.
Не может быть? А вот и может, Гли!
Гликерия.
Чтоб победителя – и скинули?
Сержик.
Внимай! «И было речено: без головы нам царь не надобен!»
Гликерия.
Эт милый и любимый царь не надобен? Какой же надобен тогда?
Сержик.
Гли, этого вопроса нам с тобой лучше не касаться: мало ли кто что не так поймёт? Давай сосредоточимся на факте. Тут же и так сенсация! Рать победила… Суть
Гликерия.
Нет, лучше: «квин.тэссенция»! Они ему выходит, голову срубили?
Входящий звонок на айфон Гликерии.
Гликерия.
Какой у вас музейный экспонат? – топор?
Сержик.
Дай, мне. Ну, мой же это всё-таки айфон!.. (Слушает.) Топор и плаха, Гли! Он говорит: они из царства оного!
Гликерия.
Ну, если только что-нибудь одно.
Сержик.
Топор? Иль лучше плаху сразу?
Гликерия.
Лучше топор… и плаху сразу. Вопрос поставлен, вот что важно!
Сержик.
Вопросов море, Гли, а вот ответов?.. И почему только моя несчастная голова не может сама подумать и сказать, что же нам выбрать-то, и как? – открытым текстом?
Гликерия.
А разве чья-то ещё может, Сержик?
Сержик.
Топор. И плаха сразу… Хоть застрелись! А что ты делаешь?
За окном раздаётся скрежещущий звук.
Гликерия.
Кольт достаю. Мешают углубляться, Серж!..
Появляется строительная люлька, в ней продавец с гранатомётом и с мольбой во взоре.
Продавец оружия. Купи!
Сержик. (выхватывая кольт). Гликерия, из двух стволов!..
Сержик с Гликерией наставляют на него свои кольты; товаровтиратель исчезает.
Гликерия.
Они, Сержинька, – дикие?
Сержик.
Средневековье, чё ж ты хочешь? Я продолжаю тему? – он исчез.
Гликерия.
Я видела.
Сержик.
Ты?.. Царь исчез!
Гликерия.
Ах, царь! Так прям и сказано? – исчез?
Сержик.
Ну, может как-то по-другому? Ты ж знаешь, этот их древнеславянский…
Гликерия.
Наш! И как ты только можешь, Сержик? Выучи!
Сержик.
Прям взять и выучить? Да тут чёрт ногу сломит! Вот это как тебе? «Бо покрутило мя еси…» А кто оно, Гликерия, ну то, которое взяло и  покрутило «быть царём!» А если б не царём? А если бы шутом гороховым царя быть покрутило? Или меня, а Гли?
Гликерия.
Ой, Сержинька, давай и этого вопроса не касаться. Мало ли кто не так поймёт…
Сержик.
А что тут непонятного-то, Гли? Пришел, увидел, сел, вот так вот голову подпёр... Ну, не могу я так: так бедная забита! И эти Педигри ещё… Нет, как-то тут не чисто, Гли. Не верю я, чтоб Педигри клевала канарейка. Тут явно с умыслом. С каким?
Гликерия.
Серж, вместо того чтоб сесть, вот так как ты мне только что изобразил, подумать: за что ж такое скинули царя, ты думаешь об умысле? Да он у вас у всех один!
Сержик.
Какой?! Не всё так просто, Гли. Вот посмотри, я сел… Нет, без палат…
Гликерия.
Сосредоточься, Сержик, напрягись! Я же фиксирую процесс…
Сержик.
На видео фиксируешь?
Гликерия.
Само-собой.
Сержик.
Тогда я нафик сел, вот так вот голову подпёр…
Раздаётся характерный звук раздираемой ткани, и из-за дивана начинают вылетать куски поролона. Гликерия машинально продолжает съёмку.
Гликерия.
Ой, ха-ха-ха! Ой, не могу!
Сержик.
Да что с тобою, Гли? Ты хочешь, чтоб я голову сломал? Она и так уже трещит!
Гликерия.
Ой, да я слышу, Сержик! Ха-ха-ха! Ты только глянь: какая-то собака, ну просто в хлам дерёт диван!
Сержик.
Ну-к покажи!.. Ха-ха-ха!
Гликерия.
Во повезло, скажи кому-то, да? Я перешлю сейчас…
Сержик.
В такой момент?! Гли, перешлёшь потом: по швам трещит! И ты заметила, когда вот так вот напрягаешься…
Гликерия.
Да, Сержинька? Ой, извини, пожалуйста. Что ты сказал?
Сержик.
Так, ничего.
Гликерия.
Ну, ладно дуться, дорогой. Мы ж так копнули хорошо…
Сержик.
Трещит, я говорю: вот это – голова.
Гликерия.
Так и моя трещит! А как ты думаешь? – грызём гранит науки, Серж!
Сержик.
Ага, грызём! Но ток когда вот так в неё вгрызаешься, как-то сразу очень неуютно начинаешь себя чувствовать. Анахренизм какой-то, Гли! И покрутило. И эти, дикие ещё; у них ничё не треснет, я гляжу! Может и нам не мешает немного одичать в порядке, так сказать, эксперимента?
Появляется строительная люлька, в ней скорбная фигура агента похоронного бюро.
Гликерия.
А почему немного? В порядке, так сказать эксперимента, я держу вон ту голову и тулово на мушке. Как царь там твой исчез, ты, Сержик, кстати, выяснил?
Сержик.
Внезапно! «Как внезапно появляху, так внезапно исчезаху».
Агент похоронного бюро. Скорбь о почившем…
Гликерия (стреляет). Чёрт! Осечка, Серж!
Сержик (стреляет). И у меня! Вот так вот: хочешь озвереть… И «Бах!»
Гликерия.
Он исчезаху! Может и царь вот так же вот исчез?
Сержик.
Навряд ли, дорогая, но по Юнгу…
Гликерия.
Может ввернуть по Канту лучше?
Сержик.
Да мы их всех воткнём! И Гоголя и Фрейда за компанию, и этого, ну, как его…
Гликерия.
Ах, милый, Гоголя и Гегеля! И ты опять неровно, милый… дышишь…
За окном в люльке появляется психолог, которого Гли и Сержик тут же берут на мушку.
Психолог.
Помощь психолога… Да вы ж на грани! Ваша повышенная сверх возбудимость требует немедленного свех вмешательства!
Сержик (взводя курок). Немедленного, Гли?!
Психолог.
Не стреляйте! Я, я готов купить всё что угодно! Я даже съесть готов ваш Педигри! Вы сами – с пивом? – люди говорят…
Сержик.
Гли, ты слыхала? Эт что-то новенькое: «с пивом!»
Гликерия.
Бонус! У вас какой размер?
Сержик.
Его! Как раз его!
Психолог.
Да нет же, уверяю вас: мне в талии… Да я не собираюсь под венец!
Сержик (стреляет). Бах!
Из-за дивана слышится тихое «Ах!» Треск прекращается, поролон не вылетает.
Гликерия.
Спасибо, дорогой.
Сержик.
Плохой психолог.
Вновь раздаётся скрежет люльки.
Гликерия.
Зато ты, просто чудно озверел! (Стреляет.) Бах! А мы не превышаем?
Сержик.
Да плевать!
Гликерия.
Я чё, промазала? Возьми-ка на минутку кольт… (Снимает видео.) Упорный, гад!
Сержик (стреляет с двух стволов). Бах! Бах! Он с пивом к нам? Вот это, понимаю – сервис! Да не волнуйся, Гли, ну что тут криминального?
Гликерия.
Да кто волнуется-то, Серж? – мы защищаем ся – типичнейшая самооборона.
Сержик (открывает банку и насыпает в миску Педигри.) Холодное!..
Гликерия.
Не увлекайся, Сержик, и не отвлекайся: ты должен опять сесть…
Сержик (садится на диван). Так, вот я и с Педигри и с пивом сел… Не вижу царские хоромы, Гли! Топор и плаху вижу сразу...
Гликерия.
Сержинька!
Сержик.
Нет, не пугайся: я их не видел прям воочию
Гликерия.
Ой, слава Богу!
Сержик.
Я о них подумал.
Гликерия.
Уж лучше бы о канарейке.
Сержик.
Лучше. А ещё лучше, Гли (прикрой, ещё же лезут!), я остальное пиво заберу…
Гликерия (стреляет). Бах! Бах! Бах!
Сержик.
Напалма на них нет!
Гликерия.
Ты думаешь, сожгли царя?
Сержик.
А доказать? Открыть те баночку? Самое то, когда у тя защита на носу…
Из обоих айфонов слышится: «Рефераты! Дипломные! Докторские!»
Сержик (палит по айфону). Бах! Бах! Бах! …ну, иль мозгами надо чё-нить пораскинуть...
Гликерия (аналогично). Бах! Бах! Ага, я тоже тут малясь пораскидала: а может, было там с войнушкой ихней что не так? Ну, меж царём и этим, как его? – крулём тем?
Сержик.
Педигринфасом? Да как всегда: диверсии, шпионы… А с пивом ничего! И даже вдруг, скажи, какие-то спонтанные идеи брызжут в голову…
Гликерия.
Насчёт идей… Мне этот Педигри…
Сержик.
Не в кайф? А мне так очень. Даже-даже. Гли, Гликушка, ну сядь ко мне поближе…
Гликерия.
Но, Сержик, дорогой, мы же условились: на этот раз, чтоб не случилось…
Сержик.
Так ничего ж пока и не случилось…
Гликерия.
Серж, Сержичек, ты мне поклялся!
Сержик.
Не будем сейчас, да? (Достаёт из-за пазухи рукопись.) Тогда узри, Гликерия:
в пыли валялася! Во прахе, Гли… Я просто не стерпел.
Гликерия.
Ты это из архива уволок?! И ты молчал?
Сержик.
Я и сейчас молчу…
Гликерия.
О, Сержик, ты меня сразил! Дай я взгляну… О, нифига себе, какая инфа сходу!
Сержик.
Какая… инфа?
Гликерия.
Ты разве сам… не заглянул?
Сержик.
Когда? Я в клювике тебе… Ну, то есть я за пазухой…
Гликерия.
Мой дорогой!.. Тогда заглянем… вместе, Сержинька? Ты только близко… так неровно… не дыши…
Сержик.
Я не дышу…
Гликерия.
Узнаем про… (Серж!..) Педигрин.фаса.
Сержик.
О, прах его дери! Я этому крулю… Как он меня уже достал!..
Гликерия.
Ах, Сержинька, походу этот круль… и царя Милого… Любимого… достал… Ты погляди (Серж, ты же поклялся мне!), что он во время оно… Думе его… впарил…
Сержик.
Гликерия… ты меня лю?
Гликерия.
О, Сержик, лю!.. Но это «засланное им, крулём… тем клятым… о-о-о!..» Оно...
Сержик.
Оно, Гликерия?..
Гликерия.
Оно… оно… «Глаголе слово вельми худо!»
Сержик.
Какое нехорошее… Ну, прям ваще… «А царь и Дума… в кубе…»
В кубе, Гли… (О, я тащусь!) «…плясаху аж до изумленья!»
Гликерия.
Держись же, Сержик… Это как?!
Сержик.
Как «в кубе?» Или как плясаху?.. Но как-то, как то… я от очей твоих ташусь!
Гликерия.
И я… Стой, Сержик! Это же явное психотропное оружие новейшего образца!
Сержик.
Как так – новейшего?
Гликерия.
Не знаю!.. Нет, я не знаю как вот это вот, пылилося во прахе, как?!
Сержик.
Ты полагаешь, если вот так: чуть-чуть подальше сесть…
Гликерия.
Тут и садиться нечего! Пусть человечество спасибо тебе скажет: ты же такой текст для него из хлама откопал!
Сержик.
Да хрен пока с ним, с человечеством! Я ж для тебя стараюсь, твои «Аспекты поведения…» Ты уже в Ворде «хрена» клацаешь? – открытым текстом?
Гликерия.
А что? – оно само нарвалося: хотим – дичаем, Серж…
Сержик.
Тогда давай ещё по баночке, и накатаем всё ему по-быстрому.
Гликерия.
За нас! Без человечества, с бесчеловеческим лицом.
Сержик.
За нас! Пусть изумляется: ему оно такое надо? И нам не надо! Мне, лично – пофигу.
Гликерия.
А лучше, Сержик: «транс.цендентно».
Сержик.
Да, вреж ему. Мы ему зараз, Гли, за наше «чуть подальше» ужо выдадим!
Диктую? «Исходя из того, что засланное им, крулём тем клятым… о-уа-ище?..» Кошмар, как неразборчиво... О, Гли! Что ж за «кош-ма-рище» он гад, царю заслал, не в курсе?..
Гликерия.
Это с тобою, Сержинька, кошмарище!
Сержик.
Только со мной?.. Ах, этот клятый круль!.. Короче: «Исходя из… (так и пиши:  кошмарища), и принимая во внимание, то слово вельми худо»… Во, изъяснился, скажи? Блеск! Гли, я держусь! «И невзирая на… ана.хренизм и на по поводу сего – на изумление…»
Гликерия.
Стиль, Сержик, стиль: «до изумления»!
Сержик.
Ну, ваще шикарно! Погнали дальше, да? Ща, я глотну… «А ще с ним с эдаким царём была… была (пока пропустим), и ты подумай, Гли! «Ах, изумительна!», и вроде тут ещё, и «чуш-и-ка пушиста бела». Не, ну ты слыхала? – жаль, наша Чушка, не имеет к царству оно… Хотя могла б поиметь! И было б тогда так: «соба-чушка пушиста бела», и далее мы что тут видим? «Язык зато, она имеша синя!» Прям как у Чушки, Гли!
Гликерия.
А вдруг?.. Оно, конеш, всё это – чушь собачая. Но от неё (от нашей соба-чушки), я б не того ещё ждала.
Сержик.
«Однако!»
Гликерия.
Не, для «однако» Сержик, малость рановато.
Сержик.
Чё – рановато? Чё тебе не нра?
Гликерия.
Да всё мне нра! Токо вот, с пивом Педигри… А может, ей понра?
Сержик.
«До изумления?» А что? Мне лично, этот вариант: «А вдруг?..»
Гликерия.
Нет, Сержик, это под.тасовка. А текст (дай, лучше я сама), ведь это же святое! Вот знал бы ты язык…
Сержик.
Гли, ну не лезет в голову! Ты думаешь, я буд-то сам не чувствую? Текст – просто закачаешься – шедевр! Давай пока на уровне гипотезы, подставь: «Собачка изумительна!»
Гликерия.
Уж это точно ближе к истине. Продолжим?.. «Собачка та, язык имеша синя и хвостом виляша» (Сержинька, ты задом не виляй…), учитывая, что… и указуя на.
Сержик.
Факт, установленной диверсии?..
Гликерия.
Не отвлекайся, Сержик, и не умиляйся; ты мне твой факт, из царства оно подавай!
Сержик.
Ты думаешь, там это всё иначе было? Там Дума «ажнк в кубе умиляша»!
Гликерия.
А то она когда-нибудь не «в кубе»? Лучше поведай, что там наш царь?
Сержик.
Милый, любимый?.. Его аспекты поведения? Пока вельми неясные, Гликерия, он как-то так… я бы сказал… Нет, мысли разбегаются! Ты их фиксируешь?
Гликерия.
Фикси… Нет, когда ты так вот приближаешься, и «в кубе», то… Да, я фиксирую! Но вот аспекты поведения, мы, Сержик, ближе к выводам… Короче?
Сержик.
Какой-то он весь мутный, Гли, – как невзаправдашний. Ну что ты на меня? – не про меня же писано! Я весь вот тут, а он? Он вдруг «внезапно появляша», и вдруг внезапно пропада… Не катит это как-то, Гли: то пропадаху царь, то пропадаша?
Гликерия.
Ну, всяк – диверсия!
Агент в синем (появляясь). Внедренье агентуры!..
Сержик (стреляет). Бах!
Агент в жёлтом (появляясь). Разведка боем!
Гликерия (стреляет). Бах! Бах!
Сержик (стреляет). Бах! Послушай, Гли, тебе не кажется, что имя Педигринфас…
Гликерия.
Ты полагаешь, «Педигри…»
Сержик.
Да сто пудов! За рынки сбыта молотились. Поди ещё, и санкции вводили.
Гликерия.
Ну, это вряд ли, Сержик, в те поры? Но может хоть женились как-то по-другому?
Сержик.
А прогресс? Прогресс-то должен же «во время есть»? Представь: наш царь вдруг взял, да и женился. Царица пусть не злая, нет – «пушиста, бела»… Но, однозначно: он пропал! Нет, чтоб вот так вот сесть, подумать…
Гликерия.
Вот тут вот мы из Фрейда засандалим! Цитату, Серж…
Сержик.
Ну, прям как по заказу, Гли! «Царя же наречённая Краса, за него замуж не всхоте, а сочеталася…» Ещё одна сенсация! Ведь это чёрт те знает что, а? – «не всхоте»! Гли, ты чего?
Гликерия.
Ты, Сержик, заказал топор, иль плаху сразу?
Сержик.
Гли!?..
Гликерия.
Тебе сказать щас, слово «вельми худо»? Исходя из того что, и указуя на?..
Сержик.
Не надо, Гли! К тому же слово вельми худо в царстве оно, до совершенства, всяко не дошло! Ты о царе подумай, дорогая: и скинули и… Ведь он же – царь! Пускай дремучий царь, я допускаю. Но как же можно было, чтобы за царя!..
Гликерия.
Да точно так же, как и скинули.
Сержик.
Но это же нелепо, Гли!
Гликерия.
Ты про топор и плаху, дорогой?
Сержик.
В дар от тебя, любимая, я и топор и плаху!..
Гликерия.
А на какие я тебе шиши?
Сержик.
Так, стало быть: шиши бы были?.. Ведь это, знаешь, не прикольно, чтоб жена!?..
Гликерия.
А я тебе жена?
Сержик.
Чтоб не жена?!.. Но, чёрт возьми – опять всё та же самая запара! Нет, ну это, уже просто ни в какие ворота не лезет!
Гликерия.
А в царстве оно, почему-то лезло.
Сержик.
Гли, в конце концов, у них там своя свадьба, а у нас – своя. Хочешь, я прямо сейчас, не сходя с места, возьму и… в твиттере спрошу? Ну, мы же не одни такие, кто знать не знает, что с собою делать? Вот, я пишу уже, смотри…
Гликерия.
Нет, милый, это ты теперь смотри…
Сержик.
Лайк, лайк, лайк, лайк!.. Я ж говорил? – все маются! И вот что интересно, Гли, не знаю как там у других, а мы с тобою, получается, – и женимся и не женимся по одной и той же причине! Хорошо хоть разводы у нас фиктивные… Я настоящего, Гликерия (ты это всё фиксируешь?), просто не переживу.
Гликерия.
Я тоже, Сержинька. Во, дожили: хоть высший разум призывай какой!
Сержик.
Гликерия, боюсь, и высший тут свихнётся.
Гликерия.
Ой, не пугай меня.
Сержик.
Я б не пугал… Гляди: ответили!.. Ну, ничего себе? «Семейка Адамс, предлагаю бартер! Я напрягусь на вашу тему. Вы напряжётесь – на мою». Нормальная у нас семья!
Гликерия.
Да ничё общего вообще! Он сам-то тогда, кто?
Сержик.
Сам? – «Жоржик». Жуткий смайлик! Он тут ещё: наехали, не – понаехали! Похоже, он завис…
Гликерия.
Не актуально, Серж. Вот будет прямо тут висеть…
Сержик.
С такой-то рожею? А вот ещё: и тоже бартер, Гли, как сговорились!
Гликерия.
А что там за дилемма?
Сержик.
Три неудачных виртуальных брака. Не знает тоже, что с собою делать? – «Люся».
У нас-то хоть не виртуальные, скажи? Постой, ещё ответили! И кто же это на сей раз? – «Бабуся Дуся». Наверно ник такой, не имя же?
Гликерия.
Что пишет «Дуся»?
Сержик.
Да как-то тормозит... Ну, наконец, то! И такие смайлики, ты лучше не смотри: печалька у неё.
Гликерия.
Ой, нет, своей хватает. А больше предложений нет?
Сержик.
Не, одни лайки. Гли, да мы же прямо чемпионы! Ну и чё делать, я опять не понял? Жениться по-нормальному, иль как сейчас живём – нормально?
Гликерия.
Не знаю, дорогой, но ведь мы же любим друг друга?!
Сержик.
А если взять, и не жениться никогда?
Гликерия.
Как, Сержик, как? Мы же так любим друг друга!
За окном в люльке возникают сразу трое услуговтирателей.
Первый.
Регистрация браков…
Второй.
Составление бракоразводных исков…
Третий.
И всё по высшему разряду!
Сержик и Гликерия (стреляют). Бах! Бах! Бах!
Гликерия.
Ой, Сержинька! Но если мы их всех перестреляем…
Сержик.
Ну что ты, Гли, один какой-нить недострелянный всегда останется! Бах! Бах!
Внезапно Серж и Гликерия обнаруживают, что держат на мушке друг друга. Они в ужасе отбрасывают кольты и бросаются друг другу в объятия: «Гликерия! – О, Сержинька!», а перестрелка продолжается уже за пределами квартиры, где-то на улицах города. Из-за дивана выглядывает Чио. Белая, пушистая, язык синий.
Чио.
Аам.
Сержик.
Фу, Чушка, как ты напугала! Давай мы кольты свои спрячем от греха подальше?
Гликерия.
Давай. Ты – мой, я – твой.
Серж и Гли обмениваются кольтами и прячут их: Серж – в одну из коробок, Гли – в диван.
Сержик.
Прямо гора с плеч: спрятал, Гли.
Гликерия.
И я. Послушай, дверь у нас давно вот так открыта?
Сержик.
Не наю. Не слышал, чтобы открывалась. Открывала ся.
Гликерия.
И я не слышала. Чушь, ты как сюда вошла? Ты сказать не можешь? Ну ладно, ты вошла, а если б кто другой? Ну что ты на меня так смотришь, а? Пушиста, бела. Ничё не думает собака. Может ей выдать ключ?
Сержик.
Зачем ей ключ?
Гликерия.
Затем, что это – не собака. Чем она занята была? Ещё и исчезаху, Серж!
Сержик.
Я б констатировал, Гликерия, что Чио – появляху. Ты к ней несправедлива.
Гликерия.
Я? Хоть бы один раз тяфкнула, как все собаки… Как же!
Сержик.
Она у нас рычит. Ну, правда… А мы на чём с тобой остановились?
Гликерия.
На похождениях вот этой вот, так называемой (Отвечает на входящий звонок.) Кто говорит? (Сержику.) Это какой-то Дэнис-офф. (Абоненту.) Вы недострелянный?!
Да, собираемся... (Сержику.) Мы как с тобой, сейчас женаты, Сержик, или нет?
Сержик.
Гли, я сейчас точно и не вспомню.
Гликерия.
Ну раза три. А как же, и разводы… Фиктивные, само собой! Что чушь-то порите?
Сержик.
Пошли его подальше, Гли! Мы сами «всё включено» себе купить не можем?
Сержик и Гли начинают искать горящие путёвки в инэте, Чио – грызть дверной косяк.
Сержик.
Так, вот смотри...
Гликерия.
Как дорого!
Сержик.
Тогда…
Гликерия.
Ой, нет, там нестабильно: стреляют уже чуть не в комнатах. Мы-то своих, покамест только в люльках мочим! Вот чё неймётся людям, я не понимаю?
Сержик.
О, Полюс северный! Всё белое… И ты, вся в белом, Гли!
Гликерия.
Хватай! Ну, что же ты?
Сержик.
Ну не успел! И чё мы раньше… А вот это вот?
Гликерия.
Да это же такая глушь!
Сержик.
«Однако!» Однако царство оно там как раз и было! Гли, совместим: и глубь и похожденья! Ну, то есть опус наш, и свадебный вояж! Берём!? Ну, Гли, а ну как оно там ещё? Ну то, что глаголало вельми худо?
Гликерия.
Что глаголало, Сержинька?!.. Берём! Постой, да тут же вылет через полчаса!
Сержик.
Успеем!
Гликерия.
Вещи?
Сержик.
Да какие вещи? Хватаем лишь айпадики и руки в ноги!
Сержик и Гликерия выскакивают из квартиры, слышны их возгласы.
Гликерия:
Кредитки, Сержик!
Сержик:
Паспорта! 
Вернувшись в квартиру Гликерия хватает свою сумочку, Сержик – барсетку.
Сержик.
Ну, вот теперь уж точно, всё.
Гликерия.
А дети?..
Сержик.
Дети?.. Мы им с дороги позвоним!
Гликерия.
А, ну тогда поехали! Собака?
Сержик.
Которая? А-а, та, что появляху? – Чио!
Гликерия.
Что она будет кушать без нас, Сержик?
Сержик.
А что она до этого?..
Гликерия.
Наверно, то же что и мы – из холодильника? Пусть педигри!..
Сержик.
Ой, правильно! Лифт, лифт поднимается, бежим!
Свет гаснет. В темноте  раздаётся нежнейшее «Рррррр!»
Сержик.
Ой,  это Чушка? Я на неё что ль, наступил? Иль что-то уронил?
Гликерия.
Бежим, бежим! До встречи, Чио!
Сержик.
Там лифт! Там пиво в баночках!.. Перехвати!
Эпоха всеобщего анахренизма (начало)
Звук уходящего вниз лифта сменяется гулом огромного современного Аэропорт, куда, запыхавшись, вбегают Сержик и Гликерия. Сержик на бегу продолжает поиск билетов, Гликерия – разговаривать с детьми по айфону.
Сержик.
Ну, прямо исчезаху на глазах! Дешёвых уже нет!
Гликерия.
Как нет? Ищи… Мы ненадолго, Стасичек!
Сержик.
Вот, два – нашёл! Чёрт, не хватает...
Гликерия.
Много?
Сержик.
Один стоячий если, а?
Гликерия.
Да, Зосенька!.. Нет, мы не поженились
Сержик.
А если два стоячих! Я беру?
Гликерия.
Мы с папой развелись? (Сержику.) Стоячие? Бери стоячие.
Сержик.
Страховка!.. Нет, со страховкой нам…
Появляется Некто в костюме, стилизованном под скафандр.
Некто в костюме. Нехватка денежного эквивалента? – не проблема! Тотализатор? Скачки?.. Тогда отправимся на матч? Как раз финал! Чем вы рискуете? – ничем! Да вы взгляните!..
Перед Сержиком и Гликерией, появляется большой куб, как бы сотканный из лучей света.
Некто в костюме. Войдите внутрь и – опс! Перемещаетесь на час вперёд и результат заезда…
Со всех сторон появляются микрофоны, жучки, и незаметно устанавливающие их, агенты.
Некто в костюме. Опс! – они уже бегут! Скорее! Серые в яблоках, гнедые! В желтых трусах и синих майках! В синих трусах и жёлтых майках! Ах, как все они чудно смотрятся на зелёной траве!
Сержик.
Но…
Гликерия.
Дорогой, а вдруг? Мы этот вариант…
Сержик.
Да, но он у нас…
Некто в костюме. Не стоит беспокоиться! Вы потеряете минуту, а взамен…
Сержик.
Да, но на час вперёд? Это возможно? А на сто, на двести? Тыщу лет?
Некто в костюме. О, время относительно, и цены относительны. Всё «в кубе» относительно.
Сержик.
Как – «в кубе!»
Гликерия.
«В кубе?» Мы согласны!
Сержик.
Гли, подожди, а я?
Гликерия заходит в куб и проходит его насквозь. Вошедшие следом за ней, Сержик и Некто в костюме, остаются внутри. Лучи света начинают таять, заметно темнеет…
Сержик.
Это же типичное разводилово! Неужели твоя интуиция ничего тебе не сказала?
Гликерия.
Что-то приближается… Что-то точно, приближается к нам, Сержик!
Слышится некий фантастический звук, и в сгустившейся тьме появляются яркие светящиеся круги, как при приземлении самой обычной летающей тарелки. В постепенно рассеивающемся свете, проступают очертания неподвижно застывшего на постаменте Сержика. Некогда добросовестно исполнившие обязанности его папы и мамы киборги, сканируют его голову, и по знаку того же Некто в костюме, демонстрируют его своим многочисленным потомкам, в том числе и сидящим непосредственно в зрительном зале.
Некто в костюме. И вновь мы приглашаем наших, пока ещё довольно любознательных потомков, в сей замечательный паноптикум! И я с особым удовольствием, особенно для тех, кто здесь находится впервые, представляю этих двух некогда исполняющих обязанности его папы и мамы, а теперь ведущих наше шоу, киборгов! Итак, сегодня перед нами:
Киборг папа.  Типичный представитель хомо сапиенс начала 21 века. Многоженец. Холост.
Киборг мама. Хочет жениться. Развестись.
Киборг папа.  Купить всё то, что продаёт.
Киборг мама. Продать всё то, что покупает.
Некто в костюме. Как видите, хомо сапиенс эпохи всеобщего анахренизма, ещё весьма несовершенен. Он весь соткан из противоречий; он, буквально дымиться от усилия получить то, что считает для себя жизненно необходимым; он просто гибнет в войне с самим собой. Посмотрите на его лицо: на нём застыло выражение крайней растерянности. Посмотрите на его позу – это поза человека, безнадёжно пытающегося вырваться из плена опутавшей его с головы до ног невидимой, но слишком, слишком прочной паутины. Можем ли мы с вами остаться глухими и не попытаться помочь нашему одичалому герою в самых его насущных чаянях? Нет! Как можно?! Программа помощи отдельным запутавшимся в жизни индивидам нашего далёкого прошлого позволяет ему получить только один правильный ответ. Итак:
Киборг папа.  Жениться или не жениться? При условии, что он уже женат.
Киборг мама. Разводиться или не разводиться. При условии, что он уже разведён.
Киборг папа.  Продать…
Киборг мама. Купить…
Некто в костюме. И наконец, выиграет он или проиграет, при условии, что матч по футболу, им таковым вовсе не является, зато вовсю резвятся рефери. Какие кони мчатся – жеребцы!
Какие скачут тут гламурные кобылки – и все с норовом!
Ведущие шоу киборги зависают и начинают дымиться. Время смещается назад.
Сержик выходит из куба следом за Гли. Со всех сторон выбегают представители прессы, которых тут же отстреливают люди в синих и люди в жёлтых майках, а убирают привычные ко всему, служащие аэропорта.
Сержик.
Это же типичное разводилово! Неужели твоя интуиция ничего тебе не сказала?
Гликерия.
Сержик, так она пришла первая!
Сержик.
Да, дорогая: в желтых трусах и синей майке.
Гликерия.
Лошадь!? Ах, та футбольная команда?
Появляется Фея-киборг. За исключением на этот раз Сержика, все присутствующие тут же застывают, а вот микрофоны и вся прочая аппаратура, свою подвижность сохраняет.
КИ.
Ну, здравствуй, наконец, КИ_файлик/Сержинька. (Посылает импульс.)
Сержик.
КИ! Ты моя Фея-ки… борг! А я твой файл… КИ_фай.лик
КИ.
Сержинька! И царство оно вижу, вспомнил? Ты был в том царствии…
Сержик.
Царём!!!
КИ.
И милым, и любимым. «Бо покрутило тя еси…
Сержик.
…быть там царём!» И это ты, ты меня…
КИ.
Ну, разумеется: не сам же ты так преуспел. Я, Фея-киборг, потрудилась.
Сержик.
Грандиозно! Постой, я значит, знал уже в те времена, что люди могут до Луны…
КИ.
А как же? Ты, чадо, знал все языки, все науки; твоя голова сама обо всём думала! С головой ты или без, но ты был чудом из чудес!
Сержик.
Ещё бы! Ведь миллионы ж мегабайт! Теперь я понимаю… Я только одного
не понимаю: отчего ж это я теперь-то не хрена не знаю? Я даже летопись прочесть…
КИ.
Сам отказался.
Сержик.
Быть не может! И ты меня послушала?
КИ.
Не до конца. Я телепортировало все бывшие твоими миллионы мегабайт…
Сержик.
Верни! Сюда мне: в голову верни! Ах, невозможно? Да почему же, киборг, невозможно? А кому ты…
КИ.
Одной совершенно никчёмнейшей субстанции – твоей собачке изумительной.
Сержик.
К.кому, кому? Моей собачке? – Чушке?!
КИ.
Теперь эта субстанция так называется? Впрочем, это совершенно неважно.
Сержик.
Как неважно? Телепортировала мои кровные мегабайты какой-то там субстан… Не верю, нет! – со-ба-ке! Да что она в них смыслит?
КИ.
ВСЁ. Уверяю тебя, она слушала мои лекции очень внимательно. Её голова до отказа наполнена файлами и так же хорошо сама думает, как некогда и твоя собственная.
Сержик.
Да, если бы ты только знала, сколько раз… О, я несчастный! Что же ты надела, что ты наделал, киборг? «Анахренизм и покрутило!» Вот как это называется!
КИ.
Не понимаю, что опять не так? Ты счастлив: у тебя есть дети, красавица…
Тут наблюдается некая неопределённость в статусе, ты не находишь?
Сержик.
При чём тут статус? Да я же с ней!… Я в ней одной присёк…
КИ.

Красы лик экс.клюзивный!
О, сладость уст её! О, жар её очей.
What is IQ?! Он супер креа.тивный.
Фига скрывать: я пыль, я прах пред ней.
Сержик.
Клааасс! И всё это есть в голове у Чио?
КИ.
Да, но она и сама пишет… славно. Переводит.
Сержик.
И я так тоже мог?!.. Ну, хоть древнеславянский в мою голову телепортируй, киборг? А то я, Фея, не поверю, что всё на свете знал, и что вот эта голова…
КИ.
Пожалуйста! Аще глаголеши отныне яко допрежде во царстве оноем, ты глаголал.
Сержик.
Вот это хорошо, а чтить, нет – честь, читать я… Не глаголю!
КИ.
Серж, к прискорбию, имел место факт некоторого сбоя телепортации именно древнеславянских глаголов в твою голову. Из-за субстанции.
Сержик.
Опять из-за неё? Согласен с тобой полностью – некчёмной!
КИ.
Я в этом вопросе не столь категорично. Тебе, следовало б быть благодарным за то что я, к примеру, лошади не осчастливило, – какой-нибудь там серой в яблоках. Эти субстанции, насколько мне известно, как были серыми, так серыми и пре-бывают.
Сержик.
К чёрту! К чёрту субстанции! Когда я заглаголю, Фея-киборг?
КИ.
Когда не сможешь не заглаголать! А это вот, взгляни: фамильное. От мамы-киборга. Запомни, чадо, может пригодится. (Исчезает.)
Гликерия (очнувшись и увидав на ладони Сержика кольцо). Ой, Сержинька! Какая прелесть!
Сержик.
Так если голова теперь… у Чушки… глаголом мне, не жечь сердца людей?
Гликерия.
О чём ты, дорогой ты мой?.. Ой, где ж оно, – колечко?..
Раздаётся голос диктора: «Рейс номер…»
Гликерия.
Улетел?.. Я так и знала! Сержик, а на следующий?.. (Отвечая на звонок.) Да, Зосенька?.. (Сержику.) Ну Сержинька, ну дорогой?.. (Абоненту.) Ой, да не знаю, Стасичек! Тут как в пустыне – нету никого! Зато наш папа!.. Ой, он почему-то к выходу направился... Я вам потом… Серж, Сержик, подожди!..
Гликерия убегает вслед за Сержиком. Все микрофоны убираются; жучки снимаются агентами в синих майках. Появляется Ёрген Флуд. Агенты снимают майки, выворачивают их наизнанку, и напялив их теперь как жёлтые, устанавливают те же жучки по новой.
Ёрген Флуд. Всё записали?.. Проследить.
Первый.
 Следить за кадром кличка «Царь»?
Второй.
 За кадром кличка «Киборг»? 
Первый.
 Кличка «Фея»?
Ёрген Флуд. Здесь клички я даю. Я, Ёрген Флуд.
Первый.
 Шеф, осознали.
Ёрген Флуд. Следить за кадром кличка «Серж», и за его… собакой.
Второй.
 Шеф, мегабайты?
Ёрген Флуд. Углеводы.
Первый.
 Какая голова!
Второй.
 Царь – самозванец!
Некто с бородкой (снимая селфи). Гыы!
Ёрген Флуд направляется к выходу, появляется Флуд Ёрген. Агенты тут же снимают жёлтые майки, выворачивают их наизнанку и надевают «синие».
Ёрген Флуд. Внедрить агента к кличке «Серж»?
Первый.
 И к кличке «Чио», шеф.
Ёрген Флуд. Агентов здесь внедряю я, – Флуд Ёрген.
Второй.
 Шеф, осознали.
Первый.
 Прикажешь дать на лапу кличке «Киборг»?
Второй.
 Кличке «Фея»?
Первый.
 Какая голова!
Второй.
 Шеф, углеводы?
Ёрген Флуд. Мегабайты.
Второй.
 Собака – самозванка!
Некто с бородкой. Гыы.
Флуд Ёрген направляется к выходу. Люди Ёргена Флуда снимают жучки, люди Флуда Ёргена устанавливают их в квартире Сержика и Гликерии, чего они в упор не замечают, как не замечают и уже основательно пострадавшего дивана. Диван, по всей видимости, всё ещё продолжает страдать. Дверной косяк, похоже – отстрадался.
Всему страждущему человечеству
Сержик.
Ты что-то путаешь! Ни перстня с лалами, ни гладкого колечка у меня...
Гликерия.
Но я же видела!
Сержик.
Ну, померещилось тебе: «Какая прелесть!»
Гликерия.
Ну а тебе тогда не померещилось? – царём он был!
Сержик.
Да, был! А ты, Гликерия! Пошто… пошто токмо перстень, очи твои увидавши?
Гликерия.
С тобой увидишь, дорогой! Не видевши очи мои, и не зрети: ни Феи-киборга, ни  как ты царём был, и Милым и Любимым. Так-то, Сержинька!
Сержик.
Да на ура! Я ж столько всего знал! Я б нас с тобой в мгновенье ока разрулил! Ну, голова сама же думала. А там, Гликерия, я как глаза продрал, так стазу торкнуло: «Тут русский дух! Тут Русью пахнет!» Я это так восчувствовал, Гликерия…
Гликерия.
Ну, ты и кадр!
Сержик.
Гли, ты… ты опять фиксируешь?..
Гликерия.
А как же? – для истории! И хватит уже, Сержик! Вот когда ты и впрямь на древнеславянском вещать начнёшь, как твоя Фея, якобы тебе пообещала, вот тогда я во всю эту твою историю, и поверю. Ты лучше мне скажи: как закопаемся? Где «вглубь» и похождения? Мы даже в разнесчастную Тьму-Таракань, и то с тобою не попали!
Сержик.
Как это, где? Я сам теперь первоисточник! И я, Гликерия, клянусь: я был царём! А по сему, плевать на «вглубь» и похождения: тут пахнет, представляешь, чем?
Гликерия (просматривая видео.) Помимо духа, русского? Ой, ха-ха-ха!
Сержик.
Ты зря смеёшься, между прочим: тут пахнет премией, Гликерия. Неужто ты не веришь, Гли, что мы с тобой её получим? Ты мне опять не веришь?
Гликерия.
Ха-ха-ха! Да ты-то тут при чём? Ой, не могу! Ой, Сержик, это ж продолжение! Ты только глянь: ну просто в хлам изодрала! А вот смотри, что она с дверью ещё сделала!
Сержик.
Ну-к покажи!.. Ха-ха-ха!
Гликерия.
Прям в щепочки! Я перешлю и Стасику, и Зосеньке...
Сержик.
Ты разве не отправила? Давай пересылай уже, жми «всем»…
Гликерия.
Учи учёного! Смотри, нам уже кто-то, кажется…
Сержик.
Гликерия!..
Гликерия.
А что такое?
Сержик.
Ты слышала, что я тебе сказал?.. Про пре-ми-ю.
Гликерия.
За видео с той чёкнутой собакой?
Сержик.
За то, что мы получим с нашею собакой!
Гликерия.
Тут пахнет премией, ты мне сказал! Какой? До той Тьму-Таракини хватит?
Сержик.
Но-бе-лев-ской!
Гликерия.
Ой, да иди ты!
Сержик.
Но это ж очевидно, Гли, ты вникни: перемещение во времени, телепортация!
Гликерия.
Ты только успокойся, Серж, – собаки?
Сержик.
Индивида!
Гликерия.
Убиться и не жить! А доказательства?
Сержик.
Азм есмь?
Гликерия.
И то сказать. И наша Чушка?! Тоже она, стал быть, ну как бы тоже – есмь?
Сержик.
Да, и она. Но как же всё-таки обидно, Гли! Взять и передать такой бесценный дар, какой-то там не знаю – Чушке! Ты знаешь, как она звалась в те времена? Тяф Ай да не Тяф… Ой, да не это важно, важно что тут вот у неё!..
Гликерия.
Ещё бы не обидно! Серж, Сержинька, ты не обидишься, если я всё ж тебя спрошу?
Сержик.
Гли, на тебя? Да нет наверное.
Гликерия.
Я вот о чём: а до того она, ну то есть эта Тяф не Тяф, была тебя покруче, или как? Я что-то всё последовательность получения этих ваших с ней великих мега знаний как-то
никак не уловлю. Кто из вас был умным изначально, Сержик?
Сержик.
Я, я, конечно! А собачка была самой обычной и «совершенно никчёмнейшей (по выражению Феи-киборга), субстанцией».
Гликерия.
А вот, вот это она – в точку! Я ж говорила: это – не собака! Ну, а потом?
Сержик.
Потом, а что потом?.. А-а! Потом она, эта субстанция, была превращена в собаку-киборга, а после вновь – в собаку. Но уже со всеми наворотами, прикинь!
Гликерия.
Но почему? Ведь это беспредел!
Сержик.
Согласен, Гли, причём в космических масштабах! Белая она, пушистая… «Те следовало б быть благодарным» – о, как холера дзинькнула – не серой типа, лошади! 
Гликерия.
Ну, Сержик, лошади – ещё куда ни шло. А вдруг она чего похлеще отчебучит?
Сержик.
Да куда уж больше-то! Ну, ничего, пусть только им предъявит интеллект…
Гликерия.
Кто, лошадь?
Сержик.
Да какая нафиг, лошадь, Гли? – собачка наша с тобой – Чио!
Гликерия.
А кому, им?
Сержик.
Комитету! Миру, всей этой вот вселенной, Гли!
Гликерия.
Пусть может лучше нам его предъявит? Пусть нас сначала разрулит?
Сержик.
Ну, это без вопросов. Мы для неё – она для нас! Пусть нам сперва поможет, я согласен, но не только нам – всему страждущему человечеству! Теперь-то я к нему проникся, Гли! Ох, как проникся! Ты только вспомни Люсю, Бабу Дусю. И Жоржика! Он тоже человек.
Гликерия.
О, Сержинька, и я к нему, ох как к несчастному прониклась!.. А премию кому? – тебе? Или не Тяфу? Ну, Чуше как бы нашей, Серж?
Сержик.
Ну и вопросик, дорогая, – мне, конечно!
Гликерия.
А спросят: почему? Мозги-то у неё.
Сержик.
А у меня что? Не Чушка ж, наконец, венец творенья? Ну, я ж был царь!
Гликерия.
Да, это довод: царь был ты. Послушай, а за что тя скинули?
Сержик.
Когда? А-а, ну это как всегда: я слишком много знал. Всего-то и обмолвился я, Гли, своим боярам, что люди плавать «аки рыбы» будут и «аки птицы» полетят. Аж до Луны.
Гликерия.
И вот за это?
Сержик.
Ну а ещё за что же?
Гликерия.
Ты ж ясновидец, Сержик! Гений!
Сержик.
И я притом «без головы»?
За окном появляется тень ещё одного услуговтирателя.
Ясновидящий в люльке. Найду утраченное…
Сержик (стреляет). Бах! Ну, как всегда: не поняли провидца. Спасибо, на костёр не повели!
Гликерия.
Да, Сержик, слишком много знать, то есть, не знать! Мы вот с тобой, не знаем:
хорошо так жить, как мы с тобой? Или не очень?
Сержик.
Вот раньше б я сказал. Но, Гли, разве мы с тобой не счастливы?
Я, лично, очень счастлив. Меня всё устраивает. Дилемма, правда, сильно напрягает…
Гликерия.
Вот это-то и плохо, Сержик! – напрягает. Хотя я, лично, тоже счастлива. А та?
Сержик.
Которая?
Гликерия.
Та, наречённая. «Не пожелаху» – дура что ль?
Сержик.
Да просто недосуг мне было. Какая-то корова, сено! А там ещё и молоко у ней пропало. Зато водица там была – хрустальная! Опочиваленка ещё была, мне помнится…
Гликерия.
Опочиваленка, перинка, да? Так-так…
Сержик.
А что «так-так?» Перина там – да утонуть не встать! И хоть бы раз вздремнул – все только дёргают: «царь батюшка, царь батюшка!» Там вечно помню, кто-то жареный летал, глаза прикроешь эдак… «Фьють!» А уж не ты ли то была, Краса та ненаглядная, ответствуй?
Гликерия.
Я? Я, милый мой, в коровах… не (как ты говоришь), уразумеху. Вот почему у ней пропало молоко?
Сержик.
Не о коровах речь глаголю: ты возжелаху там кого иного, в царстве оноем?
Гликерия.
Не знаю я. Не помню. Да достал ты меня уже со своей ревностью! – уйду и Чушку заберу. Кстати, за что тя (ты говорил мне), тебя скинули? Ты слишком много знал? Как интересно! А может быть, это твои «аспекты поведения» пришлись не ко двору?
Сержик.
Мои аспекты поведения тут абсолютно не при чём. А ревность, это, это же нормально, Гли! А как же я ещё могу доказать, что ты мне, для меня… «Я в ней одной присёк Красы лик креативный!» Гли, Гли, ты чё так жар очей свой на меня? Это ж я о тебе стихи… Спроси – их Чушка знает!
Гликерия.
Ах, Сержинька! Ай, правда, обо мне?
Сержик.
Открытым текстом! Любимая, ты меня боле… не желаху?
Гликерия.
Да говори ты, норм?
Сержик.
Стараюсь, Гли. Но как подумаю: а вдруг я так и не заглаголю на (ну ты поняла), как надо? Накрылась тогда Нобелевская. На докторскую не наскребёшь.
Гликерия.
А может быть, это всё-таки не наша Чушка, Сержик?
Сержик.
Наша! Ну-к Чушка, подь сюда и покажи язык… Гли, – синий!
Гликерия.
Но она же чау!
Сержик.
Чау. Вот только чавики не белые. Пушистые – согласен, на все сто. Но чтобы белые? Нет, Гли, – это она. Ты вслушайся в её кликуху: «Тяф не Тяф». Значит, не лаяла. А кто у нас не лает? Да и не живут собаки долго так – она!
Гликерия.
Подумать только – наша Чушка!
Сержик.
Она, она! И помню я её. И знаешь что, Гликерия? Я, свет очей моих, тебе её дарю!
Гликерия.
Ты даришь мне и без того считай, мою собаку? Ну, пол собаки, всяко же, моя?
Сержик.
Любимая, я всю её тебе дарю. Дарю тебе вот эту сверхразумную
собаку: она, она одна нас разрулит! Ну а до тех пор, пока она не разрулит нас, обещай мне…
Гликерия.
О, Сержик? Я, я на всё готова!
Сержик.
Пообещай мне никогда, ты слышишь? – никогда не расставаться с нашей Чушею!
Гликерия.
Обещаю, Сержик: я с нею не расстанусь.
Сержик.
Сегодня же я напишу…
Гликерия.
Куда? В твою собачью фирму, Сержик, нет?.. В Стокгольм?
Сержик.
Завещание я напишу.
За окном слышится скрежет поднимающейся люльки.
Гликерия.
О, Сержик, ты опасно болен? И ты это скрывал?
Сержик.
Нет, успокойся, Гли, я весел, я здоров! Но, мало ли? Вот мы живём с тобой, и никого не трогаем, но что если кому-то – бац! – и это не понравится? Ну не смотри с таким испугом, дорогая, я буду предельно осторожен. Иди ко мне… Вот посмотри, разве я не
захлопнул дверь и не закрыл её на ключ, как только мы с тобой вернулись, а?
Гликерия.
Закрыл.
Сержик.
А разве я не опустил жалюзи, чтобы к нам не лезли?
Гликерия.
Опустил.
Сержик.
И разве я рассказал хоть одной живой душе кроме тебя о том, что был царём, и что в моей вот в этой голове…
Гликерия.
Ну, вот опять! Ну не расстраивайся ты, Сержик! Давай-ка я открою уже жалюзи? – а то тут как-то пасмурно у нас.
Сержик.
Нет, не сейчас, любимая. Так я пишу?
Гликерия.
Пиши... Постой, а как нас Чушка разрулит?
Сержик.
Тс! Не надо её так. Не поняла? Не надо говорить ей больше: «Чушка». Ещё обидится её сверх разум. И на кого? На нас с тобой!
Гликерия.
А-а! Правильно. Не буду, Сержик. Но всё-таки?
Сержик.
Что, «всё-таки»?
Гликерия.
Ну, как?
Сержик.
Пока не знаю, Гли. Но она скажет нам. Открытым текстом! Она нам скажет, вот увидишь, все увидят! Да я для этого готов вот так вот сесть!.. Я ж классный хакер, Гли!
Гликерия.
Но щас все хакеры!
Сержик.
Не все. Но я согласен – слишком многие. Но я же лучший! Стану лучшим! Я на ускоренные хакерские курсы запишусь. А то вдруг слишком долго ждать придётся?
Гликерия.
Да, Сержик, сколько ж можно-то? Ты ради нас, пожалуйста, стань лучшим!
Сержик.
Нет, дорогая, теперь уж – ради человечества!.. И человечество, пускай её сверх разуму спасибо скажет. Ну, лично я, за нас с тобой, ему скажу. Всё, открывай теперь...
Гликерия открывает жалюзи. В люльке поджидает нотариус.
Нотариус.
Нотариально заверенные акты дарения собаки породы чау-чау, завещания…
Гликерия.
Прошу вас, через дверь.
Нотариус.
И вы откроете?!
Сержик.
Всенепременно! Скажете так: «Из люльки…
Нотариус.
…до могилы!»
Скрежет уходящей вниз люльки слабеет, свет начинает пульсировать и гаснуть.
Действие 2.
Топор иль плаха сразу?
В комнате царит полнейший разгром. Гликерия всхлипывает, безучастно глядя в окно. Раздаётся страшный львиный рык, переходящий в грохот идущей по улице бронетехники. Неожиданно двери лифта открываются, и на площадку выскакивает бледный человечек в шляпе. Испуганно оглядевшись, и увидав прямо перед собой раскрытую дверь, незнакомец входит; видит Гликерию, слышит механический скрежет за окном, ещё более пугается, закрывает за собою дверь (причём из-за торчащих щепок, далеко не сразу), и проскальзывает в шкаф. В люльке появляется другой незнакомец с библией в руках и с состраданием во взоре.
Евангелист. Дочь моя…
Гликерия резко опускает жалюзи, поворачивается и тут же натыкается на стол.
Гликерия.
Чио, ты видишь, до чего дошло? Я до чего дошла? Вот это… вот это – валерьянка, между прочим! А это вот… Чушь, Чушенька? Ты что так хрипло дышишь-то? Ты где? Иди попей, чё прячешься? Без разрешения – и к миске ни на шаг?
Человечек в шляпе облизывает сухие губы. Раздаётся звонок в дверь.
Гликерия (двери). Ну и чего? То открываешь ся, а то не открываешь ся? А ежели мне тоже в лом? Да хватит, не трезвонь – сама тебя открою…
Незнакомец выскальзывает из шкафа, хватает миску, пузырёк с валерьянкой, опрокидывает её в воду, жадно пьёт. Появляется Чио; смотрит на незнакомца и виляет хвостиком.
Евангелист (пытаясь протиснуться в щель). Дочь моя!
Гликерия.
Да что ж ты будешь делать, а? А ну-ка уберите руку!
Евангелист. Вы так страдаете!
Гликерия.
Сейчас собаку злую позову: спущу с цепи…
Дверь начинает поддаваться. Незнакомец протягивает свободную руку, надавливает на неё, и как только замок щёлкает, снова ускользает в шкаф.
Гликерия.
Слава тебе, Господи! – закрыла ся.
Евангелист (уже за дверью). Воистину, по вере нам воздастся! И не попустит наш Господь…
Гликерия.
Гав-гав-гав!.. Куда ж мы всёт-ки кольты…
Незнакомец высовывает из шкафа руку с миской, Гликерия машинально забирает её.
…зафигачили? Ещё? Со страху, что ли воду хлещешь? Ещё водички хочешь, нет? А пива?.. На, зараза. Банку сама откроешь? Опять я, да? Не слабо ты устроилась! Ишь, пристрастилась с Педигри… А ну-ка, вот скажи мне: кто из нас собака? Вот ты собака, или я собака? Ты, да? А лаять за тебя, я почему тогда должна? Не стыдно вот тебе? Нет, ей не стыдно! Кольт мой где?.. А может тебя надо к психоаналитику, а Чушь? Поговоришь с ним, умное что скажешь…
Входная дверь бесшумно открывается, и в шкаф незаметно проскальзывает Агент в синем.
Ну, что ты отвернулась-то? Дай вытру тряпочкой, тебе собаке такой – слёзы, себе морду… А что так валерьянкой от тя тащит? Я тебе бухнула иль ты сама? С тебя ведь станется… Ох, горе ты моё! Все глазоньки с тобой я бедная, несчастная проплакала! Ну, ты когда расколешься? Ну где? Не в миске же я его, со слезами-то горючими?.. Молчишь? Молчи, молчи, сверх разум недоразвитый, а я вот щас возьму и позвоню... И не подмигивай, ты лучше мне ответь: вот это чей вот номер? Моего психоаналитика или твоего адвоката? Все цифры расплываются! Дай-ка хлебну… Всё, к нашим а.налитикам и а.двокатам, звонить мы, Чио, щас по-всякому… не будем. Вот успокоимся…
В шкафу раздаётся сильный удар, и из него, пятясь, с поднятыми вверх руками, выходит насмерть перепуганный человечек в шляпе. Агент забирает пиво.
Гликерия.
Вы кто? Евангелист?
Незнакомец вскрикивает и оборачивается. Агент втаскивает Педигри в шкаф.
Дэнис-офф. Нет-нет. Я… адво.кат!
Гликерия.
Как адво.кат? Вы точно не евангелист?
Дэнис-офф. Да нет же, говорю я вам! Я просто шёл по улице…
Гликерия.
А я как раз… звонить хотела
Дэнис-офф. Мне? Зачем? Я сам ни в чём таком не виноват: само так как-то вышло, знаете!
Чио исчезает. Шкаф закрывается. Слышится, как кто-то спускает воду в туалете.
Гликерия.
Ну да, тут всё само: само невесть откуда появляется, само смывается… А что вы, я не разгляжу, какой-то бледный?
Дэнис-офф. Разве?.. Это они?
Гликерия.
Кто?
Дэнис-офф. Кто?.. Те, там… на улице! Вы слышите? Вооружённые все до зубов! Мне даже кажется, я слышу как они скрежещут ими! Вы не верите? Вы думаете, я просто труса праздную? А вы, вы разве не боитесь? – вы боитесь! На вас же лица нет! Понимаю, понимаю...
Гликерия.
Вы ничего не понимаете. Лица на мне нет. Да, нет. Но не по такому же пустому поводу! Подумаешь, стреляют – не в квартире же! Кстати, а что вы делали в моём шкафу? Это не вас там ищут?
Дэнис-офф. Боже мой! Ошибся дверью, только и всего. В конце концов, спешить… к клиенту, когда на улицах творится…
Гликерия.
Извините. Я тоже вся на нервах, вся на нервах! Вы точно, не евангелист?
Дэнис-офф. Да нет же, говорю я вам! Возможно евангелисты для вас несколько приятнее, чем… адвокаты…
Гликерия. Да я евангелистов этих, скажи Чио! Уже удрала в шкаф? Она их тоже, можно сказать на дух не выносит. Вон, даже дверцу за собой прикрыла.
Дэнис-офф. Какое облегчение! Постойте-ка, вы собирались мне как раз звонить? Скажите-ка, какая у нас с вами интуиция! Мою визитку? – вот, прошу вас... Дэнис-офф.
Гликерия (пытается разглядеть). Да, это вроде бы… ваш номер. Постойте-ка, постойте-ка… Вы недострелянный! Вы, значит, шли по улице… Забавно. Мне моё имя нужно называть?
Дэнис-офф. Ва-ваше имя? – непременно. А почему вы, собственно? Имея дело с документами, Простите, можно мне… присесть?.. Благодарю. А это – не с валерьяночкой случайно? Я один глоток?.. Так вот, что я хотел сказать: мы адвокаты, к сожалению, обязаны то и дело наступать на горло своей профессиональной интуиции. Ваш паспорт, если можно, или пока просто назовите мне…
Дверь открывается. Появляется переодетый Евангелист, с набором всевозможных инструментов и отмычек; внимательно осматривает косяк, диван, Дэнис-оффа…
Слесарь.
ИвАнова Гликерия Орестовна?
Гликерия.
Да, это я. (Дэнис-оффу.) В чём дело? Вас так смутило моё имя?
Дэнис-офф. Признаться, я…
Слесарь.
Диванчик-то…
Гликерия.
У нас с диваном лично – всё путём.
Слесарь (Дэнис-оффу). А вы что скажете мне, господин хороший?
Дэнис-офф. Я? А почему вы на меня так смотрите?
Слесарь.
Ну как же?
Дэнис-офф. Я не понимаю.
Гликерия.
Вот как? То понимает он, а то не понимает? (Слесарю.) А что-то мне лицо ваше, как будто бы…
Слесарь.
Нет, это был не я. Евангелист – косяк!
Гликерия.
Косяк? Какой ещё косяк? (Дэнис-оффу.) А может, моё отчество вас так смущает? Да, папу моего зовут Орестом, а что касается до имени… (О фото Сержика в айфоне.) О-о, когда его впервые услыхал мой дорогой, горячо любимый муж, то есть не муж...
Дэнис-офф. Не будем акцентировать. Так что он?
Гликерия.
Он, к вашему сведению, пришёл от него в неописуемый восторг; сказал… сказал: «В нём нечто опьяняющее, нечто!..»
Слесарь (Дэнис-оффу). Диванчик, стал быть, мы чинить не будем. Не желаете?..
Дэнис-офф. Да я-то тут причём? (Гликерии.) Ну, успокойтесь, успокойтесь!
Агент в жёлтом сбрасывает с себя униформу слесаря и проскальзывает в шкаф.
Дэнис-офф. Нет, каков, однако же – диван, то есть нахал! Вы, я смотрю, немного успокоились?
Гликерия.
Немного.
Дэнис-офф. Нет, ну каков нахал! Простите, я… я весь внимание: пристрастие к ликёрам? – понимаю. И эти банки, тоже он?..
Гликерия.
Об этом позже. Речь пойдёт…
Дэнис-офф. О завещании?..
Гликерия.
Да, речь пойдёт о завещании моего горячо любимого мужа, то есть не мужа...
Дэнис-офф. Вот выпейте, тут есть ещё глоток…
Гликерия.
Благодарю. Так вот: по завещанию я получаю собаку породы чау-чау и наказ моего дорогого… мужа, никогда и ни при каких обстоятельствах с ней не расставаться.
Дэнис-офф. Неужели она?.. Господи, какое горе!
Гликерия.
Она? Она в шкафу вон там сидит. И возится, как слон. Вы разве не слышите?
Дэнис-офф. О, так то была она! Она удрала в шкаф. Я просто, знаете ли, в тот момент…
Дверца смещается: агент в синем, одной рукой держит на мушке агента в жёлтом, другой рукой – пиво. Агент в жёлтом держит на мушке агента в синем, и миску с Педигри.
Гликерия.
Я её уже видеть не могу! Нет, вы поймите: сначала я думала, что составляя своё завещание, мой горячо любимый муж, то есть не муж, исходил из того, что эта собака…
Дэнис-офф. …захочет что-нибудь у вас купить или продать что из ненужного, и решить таким образом, по всей видимости, очень сложную наболевшую проблему.
Гликерия.
Нет, покупать и продавать… Помилуйте, где ж ваша интуиция? – тут это совершенно не при чём! Но в остальном, да – эта собака решительно отказывается понимать то, что от неё требует природа, чувство приличия, и не стану скрывать, наши… пускай, да – финансовые, если вам так угодно, интересы.
Дэнис-офф. Неужели всё так плохо?
Гликерия.
Плохо? Нет, это мягко сказано: ужасно! Она ест Педигри.
Дэнис-офф. Но все уже едят!
Гликерия.
Да, но не столько! Потом, она же пристрастилась к пиву!
Дэнис-офф. Что вы говорите?
Гликерия.
Ну да. Услышала, однажды, как один кретин, тут – в люльке, не желаете?..
Дэнис-офф.
Не открывайте жалюзи! Зачем же вы?.. Я вижу этого кретина, он уже… Самооборона, я так полагаю?
Гликерия.
А вы как думали? И ещё курит втихаря.
Дэнис-офф. Как это, курит? Трубку или… Боже мой, да неужели же наркотики?
Гликерия.
Я знаю? На пиво, ну куда ничтло, но чтоб ещё на курево! Может бычки стреляет, как, по-вашему? Ведь где-то она их берёт? Я запах чую, между прочим, Чио! И выражается ещё...
Дэнис-офф. Как выражается?
Гликерия.
Словами нехорошими. Нет, вот смывает за собой она, конечно, молодец, но морду своего лица, могла б себе и чище вытирать. Ты меня слышишь, Чио?
Дэнис-офф (прислушиваясь). Это она? Однако, любопытно было бы на неё взглянуть…
Агенты прекращают целиться друг в друга, и направляют своё оружие на Дэнис-оффа.
Дэнис-офф. У… у вас занятный… вид! С той люлькою. Я… я себе налью?
Гликерия.
Вот пузырёк. И мне ещё плесните… Ну не так же!
Дэнис-офф. Извините… И… давно это с ней? Ах, лучше даже и не спрашивать? Но может быть, как раз таки именно этих излишеств, от неё и требует природа?
Гликерия.
Что вы имеете в виду?
Дэнис-офф. Беременные причуды, например.
Гликерия.
Да она просто спятила! Причуды! Нет, причуды тут… везде: они тут словно в воздухе витают! У тех, там в люльке их как будто нет? Спросите…
Дэнис-офф. Так они же…
Гликерия.
Что они? Ну, что они? Вы чей тут, адвокат?
Дэнис-офф. Я?..
Гликерия.
Ну, не я же? И что вы весь как на иголках? Кошмар-то у меня. Вон там сидит!
Дэнис-офф. Вы знаете?!
Гликерия.
А вы не слышите, как она чавкает и пиво хлещет? Уже и банки открывает; нет, вы поняли? И вот уже не завтра, а сейчас, сию вот эту вот минуту, я имею разорённый дом, в буквальном смысле слова «сожранный» банковский счёт, плюс ко всему этому: долг всему страждущему человечеству, и совершенно неуправляемую собаку. И что делать?
Дэнис-офф. Что делать?
Гликерия.
Завещание я изменить не могу.
Дэнис-офф. Не можете.
Гликерия.
Собаку и человечество тоже.
С улицы вновь доносится стрельба, визг тормозов и крики: «За Флуда Ёргена!» – «За Ёргена за Флуда!» Из шкафа – как открывается новая банка пива и громкий хруст зубов.
Гликерия (Дэнис-оффу). Вот, видите, что тут у нас творится!
Дэнис-офф. Вижу, то есть не вижу. Не вижу пока…ровным счётом ничего криминального.
Гликерия.
И ничего не слышите? Да вы хоть знаете кто они, эти Ёрген Флуд, Флуд Ёрген?
Агенты (в шкафу). «Ага! – Ого!»
Гликерия.
Ууу, так бы и…
Дэнис-офф. Слыхал я: чау-чау, собаки говорящие, но чтобы так отчётливо!
Гликерия.
Вот-вот, отчётливо. Боюсь, теперь ей остаётся только…
Дэнис-офф. Как? Прямо здесь, сейчас? Но как же так? Если она нас… застрелит ся…
Гликерия.
Застрелится? Она? Ну, знаете! Скорее, это я вас пристрелю.
Дэнис-офф. Меня?.. Гликерия Орестовна, я тут спасаю вашу жизнь! Я валерьянкой вас пою!
Гликерия.
Но валерьянка-то моя! Да успокойтесь: наши кольты…
Дэнис-офф. У ней?.. О, боже мой! Чтоб мой клиент…
Гликерия.
Вы собственно сейчас о ком?
Дэнис-офф. Как так, о ком? О вас! Что если б это не она, а вы само.убились с горя! Не знаю, выбросились там из окна, иль отравились?.. Я ж тогда…
Гликерия.
Вы, кажется, совсем с ума сошли? Я? – из окна?.. Без заранее составленного по всей форме завещания в пользу своего дорогого и нежно любимого мужа, то есть – не мужа?
Дэнис-офф. О! Признаться, я ещё никогда не составлял завещания… в пользу покойного.
Гликерия.
А почему это – покойного?
Дэнис-офф. Разве ваш муж не умер?
Гликерия.
Сержик? Это вам ваша хвалёная интуиция подсказала, что он умер? Нет, он не умер. Он просто составил завещание, которое я не могу нарушить.
Дэнис-офф. Ну, так пускай составит новое!
Гликерия.
Вот! Вот в этом-то всё и дело! Он подарил мне эту собаку, ну то есть…
Дэнис-офф. Понял. Я всё отлично понял. Давайте не будем усложнять: он подарил со-ба-ку.
Гликерия.
Однако быстро вы пришли в себя. Не рано ли вы так осмелели?
Дэнис-офф. О, при таких-то обстоятельствах? Я опасаюсь, поздно б не было! Осмелюсь высказать предположение: может быть ваш муж, то есть не муж, подарил вам её, с некоией тайной целью? Другая женщина… Развод?
Гликерия.
Развод? Другая женщина? Он подарил мне её от самого чистого сердца как раз для того, чтобы выразить… всю безмерность своей ко мне любви!
Дэнис-офф. И выразил. Наверно очень долго размышлял.
Гликерия.
А вы как думали? – мы голову сломали! И уверяю вас: не мы одни!
Дэнис-офф. Всецело это подтверждаю: лично я уже забыл, как составляют, что там! – как он выглядит – брачный, так прежде называемый, контракт! Простой контракт! Я ещё капельку?
Гликерия.
Ну не надо же так… убивать ся.
Из-за дивана осторожно выглядывает Чио; из шкафа – агенты и жучки.
Дэнис-офф. Легко вам говорить! Это она?
Гликерия.
Нет, папа Римский! Чио, вот это вот – твой адвокат.
Дэнис-офф. Какая… славная собачка. По виду и не скажешь…
Чио.
Аам.
Гликерия.
Ты жрать, простите, Чио, кушать, хочешь? Ну, что ты смотришь, Чушенька, ведь это я, любя тебя, зараза…
Дэнис-офф. Да-да, она вам купит что-нибудь… Так в чём же дело всё-таки?
Гликерия.
В том, что вот это – не собака!
Дэнис-офф. Не собака? Тогда давайте как-то уточним: она живая?
Гликерия.
Она? – живее всех живых! Мой муж, то есть не муж, уверен: он вот-вот начнёт общаться с её разумом. Он уже почти взломал код Феи-киборга…
Дэнис-офф. А Фея-киборг, я прошу прощенья, это, по-видимому – название какой-нибудь…
Гликерия.
Нет, Фея-киборг, это Фея-киборг. А это вот – собака-киборг. И она всё знает.
Агенты передают срочные сообщения.
Дэнис-офф. Что значит, всё?
Гликерия.
Всё: все языки, все науки, цитатник Мао, если вам угодно, ваш номер счёта в банке (ну а вы как думали?), само собою ваш пин-код и
Дэнис-офф. Нет!!!
Гликерия.
А если, «да»?
Дэнис-офф. Но, может быть это только так – фантазии? Или есть основания?
Гликерия.
Да то-то и оно что есть! Да разве какая нормальная, то есть просто собака, стала бы вот такое вытворять? Боюсь, как бы она ещё и с мафией вдобавок не связалась. А что? Прикажут этой дуре дать на лапу! И ведь возьмёт!
Дэнис-офф. О, Боже мой, вы полагаете?.. О, нет, ну как же? Не шутите так! А мафия нам только померещилась! «Собачка-киборг»! О, очаровательно! Но что об этом думает ваш дорогой и любимый муж, то есть, не муж? И где он, кстати, вы мне не сказали?
Гликерия.
Ах, он же ничего вокруг не замечает! Он весь, весь в сам в себе, или на курсах...
Дэнис-офф. Должно быть кройки и шитья? Это он сам такие вам наряды шьёт?
Гликерия.
Нет, сам он только порет. Зато вот я ещё немного, и выпорю вот эту интриганку. С тех пор как она узнала о том, что мы узнали, о том о чём она узнала… Ну вы понимаете?..
Дэнис-офф. Счёт в банке…
Гликерия.
Ой, это ж такие мелочи, для нашей Чио.
Дэнис-офф. Хорошенькие, скажу вам, мелочи! У неё что, мания величия?
Гликерия.
Я вам сейчас о Сержике…
Дэнис-офф. Да Бог с ним, с Се… Совсем не замечает ничего?.. И раньше так?
Гликерия.
Представьте себе – да. Ну, если только его не поставить перед каким-нибудь свершившимся… фактом.
Дэнис-офф. А что это может быть за факт?
Гликерия.
Когда у нас родилась Зосенька, а после ещё Стасичек, он очень сильно удивился.
Дэнис-офф. Но, надеюсь, у вас были неопровержимые доказательства?
Гликерия.
А как же! (Демонстрирует видео на смартфоне.)
Дэнис-офф. О, о, о!.. А эти факты (диван и дверной косяк), он заметил?..
Гликерия.
Это вы о чём?
Дэнис-офф. Ну, хорошо: появится ваш муж, то есть не муж, и всё увидит, то есть не увидит. Так он на курсах?..
Гликерия.
Хакеров.
Дэнис-офф. Надеюсь на ускоренных?
Гликерия.
Ещё бы! Вот только он всё ускоряется, а катастрофа…
Дэнис-офф. Счёт в моём банке!..
Дверца шкафчика открывается. Агент хватает смартфон Гликерии и ускользает в шкаф.
Гликерия.
Возьмите новый пузырёк… Мы с мужем
Из шкафа доносится: «О, о, о!..»
Гликерия.
Ещё и комментирует! Нет, вы подумайте! Ещё услышу: «о!», ты Чио, пива
больше не получишь.
Со стороны кухни выходит Некто с бородкой.
Некто с бородкой. Гыы! (Уходит обратно.)
Дэнис-офф. А это, простите, кто? Сейчас с тарелкою тут появлялся?
Гликерия.
Должно спасается. Сейчас их много бедненьких… Так вот, судите сами: мы с мужем прежде, – ну, Педигри мешок, ну платье…
Дэнис-офф. Я понял: вы их покупали.
Гликерия.
Да, как все! Но ведь теперь, приходится брать всё это оптом, а не в розницу! Один раз взяли, второй раз взяли, а больше брать нам уже не на что!
Дэнис-офф. Да. Положение. Есть муж, то есть, не муж. Жена, ну то есть – не жена. Собака, то есть – не собака, (ну, тот с бородкою – он просто холодильник выжирает), и наконец, ваш… совершенно пустой… счёт в банке. Вот, значит, в чём тут собака зарыта!
Гликерия. 
Зарыта? Она? Боюсь нас всех, зароют первыми.
Дэнис-офф. Зачем же так преувеличивать? Я, лично, к вашей не собаке… Ну полноте, не надо так отчаиваться! Поверьте моему опыту, не так уж всё и безнадёжно. Она (вы не против, если мы будем говорить о ней, всё-таки как о собаке?), может же просто…
Гликерия. 
Потеряться? Сержик найдёт её. Сыщет и со дна морского.
Дэнис-офф. Ну, тогда, она может искусать кого-нибудь, её признают бешеной…
Гликерия.
Чио? Искусать? Да она даже рычать как следует, и то не может.
Дэнис-офф. Как? Собака не умеет рычать? Да какой дурак, я хотел сказать суд, в это поверит?
Гликерия.
Поверит. Она не зарычит, даже если судья сам её искусает.
Дэнис-офф. Удивительная собака! Но ведь можно же подать и встречный иск. Если её, к примеру, покусает судья… О, вы дажене представляете, как бы я повел защиту: «Граждане, судьи! Господа присяжные заседатели. Взгляните, на эту убиенную горем…»
Гликерия.
Послушайте, неужели вам всё равно, что какой-то там извращенец… Какое варварство! – кусать мою собаку! Чио, Чушенька, нет, ты слыхала?
Дэнис-офф. «…на эту искусанную!..» Хорошо, оставим извращенца в покое. Но скажите, неужели ваш дорогой, нежно любимый муж не видит, как вы страдаете?
Гликерия.
Не видит. Он уверен, что я совершенно счастлива. Я каждый день твержу ему… об этом. Ну не могу же я огорчить моего нежно любимого мужа, то есть не мужа, и заявить… что мне этот бесценный его дар… Чио, чего ты опять хочешь?
Чио.
Аам.
Гликерия.
Нет, чтобы что путное сказала, только и слышишь от тебя
Чио.
Аам.
Гликерия.
Да подожди ты, прорва, щас получишь. А где мешок вот тут стоял? Уже сожрала, да? Ну вот – последний открываю…  (Дэнис-оффу.) Ест. Кушает. Есть вот у ней совесть, нет?
Дэнис-офф. Дивана, очевидно, мало было…
Агент в синем. И косяка.
Дэнис-офф. И косяка.
Гликерия.
Что вы сказали?
Дэнис-офф. Я? Нет, ничего. Так просто – мысли вслух. Но вы заметили?.. Ладно, не будем отвлекаться и подведём итоги: изменить завещание вы сами, разумеется, не можете. Решить ваши финансовые проблемы она… так, мягко говоря, не хочет. Но есть выход.
Гликерия.
Да?! И какой же? Учтите, если от этого пострадает моя собака…
Дэнис-офф. Собака не пострадает.
Гликерия.
Говорите.
Дэнис-офф. Сначала, мы подпишем с вами обязательство по всем, я подчёркиваю, по всем юридическим вопросам обращаться только ко мне. Иными словами, я становлюсь вашим семейным поверенным.
Гликерия.
То есть, моим, и моей собаки.
Дэнис-офф. Да, вашим, и вашей собаки. Не обещаю, что она научится рычать и соблюдать все прочие правила собачьего приличия, но то, что ваш муж, то есть не муж, изменит своё завещание, я вам гарантирую. Вот договор. Мне остаётся только вписать в него ваше имя, а вам поставить свою подпись. Подпись собаки необязательна. Подпишите, пожалуйста, здесь. Нет, нет, вот здесь... Потом рассмотрите, тут все мои и ваши данные: номер телефона, адрес…
Гликерия.
Говорите же, говорите, наконец, что я должна сделать, чтобы мой горячо и нежно любимый муж изменил своё завещание?
Дэнис-офф. Подайте на развод.
Гликерия.
Но я не хочу разводиться! Серж этого не переживёт, к тому же мы уж и забыли…
Дэнис-офф. Знаю, знаю. Но это и не суть как важно: ведь разводиться вовсе и не обязательно! Надо только подать на развод, довести его до дележа имущества, как движимого, так и недвижимого, и в последний момент – аннулировать своё заявление.
Гликерия.
Ну, если так, то да, пожалуй – это выход… А кто получит… собаку?
Дэнис-офф. Вы. Нет, вы дослушайте сначала: как человек, ваш муж, то есть не муж, я понял, благородный; отнимать у вас собаку он не станет, но при этом своё завещание, он тут же аннулирует. Ведь вы смотрите, что в нём сказано: «моей жене», ну то есть не жене. Он просто будет вынужден исправить: «моей отныне не жене, то есть – жене», вы понимаете? Вот тут вы ловите его на слове, и можете делать с ним и с собакой, что хотите! Можете даже подарить её вашему, на тот момент бывшему мужу, то есть не мужу.
Гликерия.
Мы с ним, вообще-то всё ещё надеемся, что эта собака, ну то есть не собака…
Стоп. А дети? Ах, боже мой, когда узнают про развод, они же нам тут такое устроят!
Дэнис-офф. А зачем им об этом знать? Кстати, совершеннолетних среди них…
Гликерия.
Дочь. Зинаида, то есть Зосенька. Мы её сначала Зиночкой назвали, потом она вдруг стала Зосенькой. Нет, она с нами не живёт. Она…
Дэнис-офф. Она, должно быть, где-то учится, и видимо не часто навещает вас, я угадал?
Гликерия.
Она сбежала от собаки! От валерьянки, от истерик! Да не моих – её истерик.
Дэнис-офф. Истерик вашей дочери?
Гликерия.
Да нет, же – Чио! Увидит птичку – ах! – и в обморок…
Появляется Сержик, и следом – Стасик и Зосенька, каждый со своим смартфоном.
Сержик.
Кидалово! Кто там кого вскрывает, я ваще не понял? И это курсы хакеров!
Гликерия.
Ох, Сержинька, – ускоренных!
Сержик.
Зверь, зверь! Да ему… привода педального лишь только не хватает!
Гликерия.
Зверю, Серж?
Сержик.
Компьютеру!
Гликерия.
Ах, Сержинька! А это кто с тобою к нам?
Стасик.
Ма, это я!
Гликерия.
Ой, Стасичек! (Дэнис-оффу.) Это наш младшенький.
Дэнис-офф. Я понял. (О Зосеньке). А это, очевидно…
Гликерия.
Это?.. Ты пригласил ещё кого-то, Сержик?
Зосенька.
Все свои! Стас, глянь: во лайков понаставили! Ма, ну ты чё, не узнаёшь?
Гликерия.
Ты – Зосенька! Ну, здравствуй, доченька! Ну-к покажи?.. Ой, ха-ха-ха! Вот повезло, скажи, кому-то такой видик снять?
Стасик.
А почему кому-то? – тебе, мам!
Гликерия.
Как мне? Неужто мне хоть в чём-то повезло?
Зосенька.
Смотри сама: вот – па, вот Чушка, вот – диван!
Гликерия.
Вот это наш диван!?
Стасик.
Ну да! А вот косяк, мамулечка!
Гликерия.
Чио!? У-у, прорва ненасытная! Ты что с диваном сделала? А дверь сожрать, я
тебя прям, слёзно умаляла что ли? Где ты, кошмарище моё? Да ты тут в обморок опять свалилась? Чушенька! Серж, Сержинька, ты только посмотри: это оказывается, был наш диван!
Сержик.
А? Что?
Гликерия.
Как это «что»? Нет, ты сюда взгляни!
Сержик.
Куда – сюда? Гли, я... (Замечает разодранный диван и Дэнис-оффа.) Гликерия!
Дэнис-офф. Нет, это совсем, совсем не то, что вы подумали!
Гликерия.
Заглаголал! Ой, Сержинька!
Сержик.
Воззрите на сие! Имети место прелюбодейство в час урочный в доме сём!
Зосенька.
Па, ты чего?!
Сержик.
О, дщерь моя, тебе взираху непотребство оное не должно! Она уже взирает?
Зосенька.
Я взираю, па!
Стасик.
А я чё, рыжий тут? И я взираю!
Гликерия.
Сержик, умоляю, это не он!
Дэнис-офф. Это не я! Я ваш внутрисемейный… Дэнис-офф! Позвольте мне…
Сержик.
Дэниса Оффа пригреваху на груди! Он, покуситель сей неистовый? Ответствуй!
Дэнис-офф. Да что же это значит? Это собака ваша, то есть не собака – покуситель!
Сержик.
Чио? О! – и она взираху на сие?
Гликерия.
Она!? Она не только что взираху, а прямо раздираху в хлам! Вот – видео!
Сержик.
Не подходи! Она видаху! Она всё понимаху, Гли!
Гликерия.
Да ни хрена она не понимаху, то есть она, конеш, всё понимаху, но продолжаху вытворяху!
Стасик.
А-фи-геть!
Зосенька.
Ма, это и есть анахренизм? Вы разводится теперь будете от нас?
Гликерия.
Нет, не от вас, Зосенька, а токмо от него! Послушай, Сержинька?..
Сержик.
О, чада, чада!.. Пошто я живота своея, день и нощь!.. Топор, Гликерия, иль плаха сразу?
Гликерия.
О, так у тебя завелись на них шиши?!
Дэнис-офф. Гликерия Орестовна, я протестую! Ведь это же немыслимо! Зачем топор? Сейчас ваш муж, то есть не муж, на плаху вашу голову…
Гликерия.
Ах, вы же ничего не понимаете! Мою? Да он – свою!
Дэнис-офф. Нет, это вы не понимаете! Сейчас ваш муж, то есть не муж, на плаху свою голову…
Сержик (Дэнис-оффу). О, лиходей! На нашу плаху возжелал?
Дэнис-офф. Нет, это какой-то бред! Гликерия Орестовна, я отправляю счёт. Скажите же ему!
Гликерия.
Что, что сказать? О, Сержинька, ну не спеши, подумай, дорогой! (Дэнис-оффу, получив смс.) А это ещё что вы мне?.. Стасичек, ну-ка взгляни, пожалуйста!
Стасик.
Ну, нифига себе заявочки! (Зосеньке.) «Планета бурь»!
Зосенька.
«Армагедец», не менее! Да мы его щас сами сосчитаем…
Стасик.
Мамулечка, он сам нарвался! Пусть он на эти Бабки плаху сперва выкупит!
Зосенька.
И плаху и топор! Ну, можно, мам?
Дэнис-офф. Вы не посмеете! Я буду защищаться!
Сержик.
Защищать ся? (Гли.) Кого? Кого еси ты пригреваху, Гли? Ужели лихоимец сей, токмо о злате-серебре мечтаху умудряху? Не жар очей твоих его испепелил? И не за них на плаху он главу свою…
Дэнис-офф. Кто, я?! Да мы ни сном ни духом!..
Гликерия.
Дэнис-офф!..
Сержик.
Ага! Еште сокрыла ты, Гликерия, во тьма хором Дэнисоф Оффоф?
Гликерия.
Сержинька! Нет боле никого во тьма хором! Нет ни хором, ни даже конуры для нашей Чуши! Открой, открой нам, Зосенька, диван… А ты, отверзи, Стасик, шкаф.
Дэнис-офф. Не надо, шкаф!
Стасик.
Как дома у себя! Вот и отверзу, чё командует?
Сержик.
Я сам отверзу!
Сержик отворяет дверцу шкафа, агенты тут же закрывают её изнутри.
Дэнис-офф. 
Боже мой!
Сержик.
О, сколько штука в кубе?!
Зосенька.
Все синие!
Стасик.
Не все: я жёлтых видел!
Гликерия.
Стасичек?
Сержик.
Как, жёлтых?! Ужели око ваше зрело: жёлтые еште там обретаются?
Дэнис-офф. Моё не зрело! Ничего не зрело!
Сержик.
И в кубе такожде?..
Стасик.
Зачем же в кубе, па?
Гликерия.
Да, помолчи ты, Стасичек! Он, бедный, за топор щас хватится! Чему вас только школа учит, я не знаю? Ужели не понятно? – «в кубе…»
Стасик.
Мамулечка, ну что такого-то? Я думал: он про «шкаф-купе» нам мозг выносит?
Гликерия.
Зосенька!
Зосенька.
Я чё, не открываю, ма, диван?..
Стасик.
Ну, правда, интересно: сколько штука?
Некто с бородкой (являясь с многочисленным эскортом). Гыы!
Сержик.
О наваждение! О бесовщина! Фигня на постном масле, Гли!
Гликерия.
Ты не глаголешь больше, Сержик?
Сержик.
Азм?.. О ужас! О кошмарище! О психотропное оружие, новейшего, Гли, образца! Ты только вникни, дорогая: то глаголаху азм, а то не глаголаху? То зрю азм синих, а то зрю азм жёлтых, то зрю… великое их множество! То зрю, как сын и дщерь моя, Дэниса с Оффом вычитают! Я солидарен с ними, Гли. Но ради какова причина возжаждала ты, жёлтых?
Гликерия.
Токмо синих! Я больше не могу: я с вами всеми щас сама тут посинею. Я…
Стасик.
Не надо, мамочка! Давай, мы лучше им накостыляем не по-детски!
Некто с эскортом возвращается на кухню. Из-за дивана выглядывает Чио.
Сержик.
Кому – им? Азм умудряху ни хрена уже не понимаху! Как, как покрутило мя еси быть мужем, алебо не мужем?!.. Тебя, Гликерия, женой и не женой? Как покрутило сказать: «нет!» – канарейке?
Гликерия.
Тут явно с умыслом.
Дэнис-офф. Да вы с ума сошли! Вы – оба! Они ж меня сейчас убьют! Я не желаю быть свидетелем, ну то есть, не свидетелем…
Гликерия.
Он не желаху, Серж!
Дэнис-офф (Сержику.) Послушайте, как с вами говорить, чтобы вы поняли? Азм ни при чём: не раздираху азм, не разоряху, не прелюбодеяху! Я просто недострелянный – и всё!
Агенты, оба уже изрядно пьяные, выбираются из шкафа.
Агент в синем (поймав один из жучков, Флуду Ёргену). И азм всё понял, шеф: на лапу дать. (Агенту в жёлтом.) Какая голова!
Агент в жёлтом (поймав второй жучок, Ёргену Флуду). На лапу ей дают… Собаке, шеф… Собак... и хакеров взять и хватать? (Агенту в синем.) Какая голова!
Сержик (заметив агентов). О, Гли, топор иль плаху!
Гликерия.
Ну, вот опять! И хоть бы повод был какой? Ну, хоть один бы, а? Не надо в кубе!
Зосенька.
Ма, а это кто?.. Ну, ты куда?
Гликерия.
Я? Выброситься из окна! А после – застрелиться!
Зосенька.
Тебе так плохо, мамочка? (У окна.) Ну, ни фига! Глянь, Стас!
Стасик.
Мамуленька, ну, вы с папулей тут и постарались: да в этой люльке жмуриков!.. Вот это мастер-класс! Я тоже так хочу!
Зосенька.
И я! Да мы теперь со Стасиком!..
Тем временем агенты, упустив «двух» Чио, оглушают Сержиков и забрасывают их в шкаф; затем хватают Дэнис-оффов, уволокивают. Жучки забиваются под диван.
Дэнис-офф (из лифта). Я Дэнис-офф! Я… детям до шестнадцати!
Стасик.
Вот гад! Его б я первого, так грохнул!.. Подумаешь, мне нет ещё шестнадцати!
Зосенька.
Стас, хватит те права качать. Давай сначала этих с люльки сбросим. Или пускай себе валяются? Что скажешь, ма?
Гликерия.
Нет уж, пускай вам папа ваш... Он умиляша где-то там и вытворяша!.. Серж?.. А где же Сержинька? Где мой… Телепортировался, горе мне!
Стасик и Зосенька (наперебой). Наш па? Куда?
Гликерия.
К ней, к ней разлучнице! Во царство оное!
Стасик.
Куда, куда?
Гликерия.
Ой, Стасичек, я тебе всё потом подробненько, а ты?..
Зосенька.
Я Зосенька.
Гликерия.
Ой, здравствуй, доченька! Я и тебе… Ах, дети, дети! Чушенька!
Стасик.
Мам, мамочка, я догоню. Он, верно, гонится за теми – в синем! (Убегает.)
Зосенька.
В жёлтом! Мам, я ему всё щас объясню! (Убегает.)
Гликерия.
Нет, я сама! Сама? Куда же я сама-то? – в царство оное?
Эпоха всеобщего анахренизма (продолжение)
Из кухни выходит Некто с ещё более увеличившимся семейством; отбрасывает дочиста обглоданную кость и возвращается на кухню. Из-за дивана робко выглядывает Чио.
Гликерия (Чио). И всё из-за тебя! Ой, Чио, сорвалось, собаченька! Но ты ведь не обиделась? Ты нам поищешь царя любимого следы, сверх разум наш? Ты уже ищешь? Золотко моё…
Из шкафа доносится стон; дверца открывается и Сержик выбирается наружу. Он открывает одну их коробок: там, в свадебной фате запрятан его кольт. Свет гаснет, слышится, уже знакомое нам: «Ах!» Фата взлетает в воздух, – и всё враз исчезает. Затем свет снова вспыхивает, и в его призрачном сиянии, всё в том же, как бы сотканном из лучей света кубе, стоит Сержик, с зажатым в вытянутой вверх руке, кольтом.
Некто в костюме. И вновь мы видим представителя эпохи безудержного потребления и анахренизма. Разрешил ли он хоть один из мучащих его вопросов? Женился он или развёлся? Он продал всё? Он всё купил? Он выиграл или проиграл? Нет, ни на один из этих вопросов ответа им не найдено. Но посмотрите, как буквально бьясь об них, он вырос! Ибо, не имея возможности помочь самому себе, он возжелал помочь всему страждущему и истекающему кровью и мозгами, человечеству! И посмотрите, как он пал. Ибо он испытывает некие, так называемые, – чувства: он любит, он ревнует, он страдает. Какое расточительство! Какой позор! Какое унижение, нет, – поругание венца творения! И кем? Тем, кто увенчан был короною во время оно! А человечество? Оно забыто? Да, забыто. Забыты некто Люся, Баба Дуся! А некто Жоржик напрочь позабыт. Файл в голове о нём отсутствует. Отсутствует!
     Однако! Наша программа помощи запутавшимся в себе индивидам, позволит этому несчастному задержаться здесь на тот относительно короткий промежуток относительного времени, по истеченью коего, он вновь обретёт способность помнить о человечестве, дабы через многие и многие тысячелетия, могли появиться и мы с вами, с тем, чтобы с гордостью – функционировать! Решение же по измучившему его, единственно по-настоящему важному для него вопросу, мы предоставим собственному его атавистическому чувству, и к счастью,
не его уже, уму и разуму!
Свет меркнет; затем комната снова освещается. С только что пойманною фатою в руках, стоит Люся, а в дверь, сидя в инвалидной коляске новейшего образца, вкатывает Баба Дуся.
Люся (пряча фату). Вы что же, шли за мной? – шпионили? Я, между прочим, сама взломала
Баб Дуся.
Милочка, я ехала…
Люся.
А мне без разницы, хотя б и на метле сюда влетела. Вы же, Бабуся… «Дуся».
Баб Дуся.
Хоромы-то… невзрачные. Милочка, сейчас все хакеры: взломать дверь в царские палаты? – да раз плюнуть, а уж прознать, хто в них и с кем тут обретается…Чего уж проще-то, а? «Люся». Невзрачные хоромы-то. В шкафу, гляжу: у них сидят; там за столом у них едят… А уж диван-то!..
Люся.
Пусть так: вы не шпионили. Но я зато, не торможу.
Баб Дуся.
Диван-то, прямо скажем: псу под хвост.
Люся.
О!? «Псу под хвост?!» Вы где-то видели…
Баб Дуся.
Ну что ты так воззрилася? Небось, пробила всех? – всю конкуренцию, а Люся?
Люся.
Вы где-то видели, чтоб дамы?.. С такою конкуренцией, мне, «Дуся»…
Баб Дуся.
…Знаю. Мне не меньше стукнуло. Вот оттого и притормаживаешь, милочка. Чё на рожён-то снова замуж лезть?
Люся.
Ну, прямо словов нет! Сержик, Гли?.. (Баб Дусе.) Их может, дома сейчас нет?
Баб Дуся.
…Я не расслышала: слонов? Слонов не содержала, барышня – бог миловал…
Люся.
Нашла чем хвастаться! Да я в замужестве… Могу конечно и сходить...
Баб Дуся.
…Куда сходить? – до ветру что ль? Или тебе уж, девка, замуж невтерпёж? Я не советую – наплачешься. Хилый мужик пошёл, деточка, – мрут. Мрут, Люсенька, а ты горюй потом. Уж как я первого-то свово холила, а помер – обкурился. Второй во чтой-то всё играл – продулся. Последний всё стрелялся с кем ни попадя; уж сколь я втайне от него патронов извела – не счесть! А всё ж один такой стрелок, ох шустрый объявился! Что говоришь? – убил? Неет, я была куда шустрей, но мой расстроился – и застрелился. И чё, скажи на милость, застрелился? Жил бы да жил. А чё б не жить? Сейчас вот кашку я б ему варила кажен день, меня б катал он до плиты… Его ить дело, знаешь было, – э-хе-хенюшки…
Люся.
А мой такой был первый!..
Баб Дуся.
…стариковское. Ты не укутаешь мне ноги чем-нить? – зябко.
Люся.
Вы где-то видели, чтоб дамы?.. Кусок обивки вот нашла. Мой, Бабка Дуся…
Баб Дуся.
Знаю: виртуальный. И первый, и второй… Это скажу тебе: совсем народ негожий. Ну, кто он, этот виртуальный? – вертопрах! Тут, деточка, момент и то не словишь. Чего вот я спроси, сюда припёрлась? А лучше и не спрашивай, – печалька, Люся, у меня. Да и устала я.
Люся.
Печалька? Это у меня печалька! Подумаешь, палаты тут не царские? Серж, Гли?.. Вы где, ведь сами запостили?.. Баб Дусь?.. Ты чё, старуха, спишь, или в астрал ушла?
Баб Дуся.
Не кутай шибко-то (ить чай не кегли), так их чуток накрой… (Засыпает.)
Люся.
Пригрелась, не вы только посмотрите? Взломала код, сидит себе и спит в чужой квартире: устала, видишь ли, она! Можно подумать, я от своих бывших не устала. А где не бывших теперь взять? Да если б мне, вот так вот кто-нить разодрал… диван! Они ж, вот эти все клочки, не виртуальные? Вот чё те, Дуся, дома не подрыхнуть? А увезу-ка я тебя отсюда: втирай там, где-нибудь на улице, о своих трёх браках. Если захочет кто тебя послушать, хакер.
Люся вывозит коляску с Баб Дусей из квартиры и вталкивает её в лифт. Появляются Стасик и Зосенька. Чуть ли не одновременно с ними из спальни выходит Гликерия.
Стасик.
Ну, объяснила?
Зосенька.
А сам-то ты его догнал? Ой, мамочка, мы всё вокруг обегали…
Стасик.
Да он вернётся скоро, вот увидишь! А сунется ещё какой…
В квартиру врываются агенты, швыряют на пол Дэнис-оффа; кидаются за Сержиком…
Агент в синем. Ушёл! (Выхватывает кольт и приставляет его к виску.) За Флуда Ёргена…
Агент в жёлтом. Ушёл! (Та же игра.) За Ёргена, за Флуда...
Стасик.
Чего эт они? Позастрелиться тут вот захотели? Припёрли этого… Не, правда, нафига они его нам притащили?
Гликерия.
Ой, да не знаю, Стасичек. Могли б и пристрелить. Чего в самих себя-то целиться?
Дэнис-офф. Что вы наделали? Гликерия Орестовна, они же меня сейчас убьют, за то, что я не муж, ну то есть!?..
Зосенька.
Смотри как этот «Офф» неровно дышит, ма: он снова покушается!..
Гликерия (агентам.) Да сколько можно то? – хоть бы один отсюда, что ль убрался!
Оба агента стреляют друг в друга и падают замертво.
Стасик.
Два, мамочка! (Забирает оба кольта.) «За Флуда Ёргена! За Ёргена, за Флуда! (Нацеливая оба кольта на Дэнис-оффа.) «Па-бах! Па-бах!» Па-бах!»
Дэнис-офф (Гликерии). Сударыня, должно взираху на… и уповаху…
Гликерия.
Это последний пузырёк.
Дэнис-офф. Один глоток!
Гликерия.
Один… Стас, Зосенька, вы тут прибраться за меня решили?
Стасик (выволакивая агента в жёлтом). Освобождаем сцену, мамочка…
Зосенька.
Сиди уж, ма, я чё сама не подмету?
Дэнис-офф. Был рад… сердечно тронут… мне откланяться… мы… все детали… завещания…
Зосенька.
Как, завещания? Наш папа разве умер?
Стасик.
Его вот эти пристрелили? Пока мы с Зоськой бегали?
Гликерия.
Ну, что вы! Ой, дети, дети, как вы выросли!
Зосенька.
Не отвлекайся, ма! Он болен?
Гликерия.
Нет, он не болен! Он…
Зосенька.
Ушёл, да? И кто же она, та самая разлучница? Ну, ты хоть намекни…
Гликерия.
Ой, да никто! (Дэнис-оффу.) А вы куда намылились? Вопрос о вашем завещании…
Дэнис-офф. О! Я заранее снимаю шляпу… Позвольте-ка, а что тут обсуждать?
Гликерия.
Как это что? Всё вылакал. У нас собака нервная!
Дэнис-офф. Я обсуждать расстройства нервного порядка… Раздел имущества, если желаете; могу ещё вам предложить раздел собаки, либо отдельных от неё частей; но в любом случае, я не желаю быть втянутым в дело об убиении меня. Советую всм вам, не тратить время попусту
Стасик (вытаскивая агента в синем). Это кто тратит попусту? Кто тратит?
Дэнис-офф. Послушайте, ваш сын приставил этих двоих… у лифта!
Гликерия.
Пусть постоят. Постойте-ка, что вы нам только что сказали? Стас, Стасичек, Зинуля, то есть Зосенька, я не ослышалась? – «раздел собаки, либо отдельных от неё частей»?
Зосенька.
Ну, мам, оно конеш, она меня вот так уже достала, но истерила она вся, а не частями! Мне чё теперь, всю жизнь от вас отдельно проживать?
Стасик.
Мои чё-т тоже не врубаются: отдельно от собаки – это как?
Гликерия.
А мы щас это выясним: отдельно объяснит нам – Дэнис, и отдельно – Офф.
Дэнис-офф. Ну, знаете, как вы могли такое выдумать, Гликерия Орестовна?
Гликерия.
А вы, вы как могли? О, Сержинька! Чтоб дар твоей любви… пока ты где-то там… во царстве оноем!..
Стасик.
Ну нифига?!.. Зачем он туда, мам? За топором?
Зосенька.
Стас, охранял бы лучше этого…
Стасик.
А я чё делаю? Но всёж-ки, мамочка?
Гликерия.
За премией! От страждущего… че.человечества. Там, дети, папа, просто – царь.
А Чуша у нас – киборг.
Стасик.
Круто!
Зосенька.
Чё круто-то? Совсем, что ль, Стасик? Теперь она ещё как киборг будет истерить?
Гликерия.
Ой, Зосенька, а вдруг она всё слышала?! Ну, так и есть: она опять свалилась в обморок! Чушь, мы тебя на части, как ты, вот этот вот диван…
Зосенька.
Да сядь, ты, мам! Дай, наконец, мне подмести…
Дэнис-офф. Гликерия Орестовна, я резюмируя, скажу: так себя ведут обычно… далеко не киборги. Давайте лучше обратимся к премии: она реально светит? Я готов…
Стасик.
Ну ни фига! Сначала Чушку нам хотел на части, теперь ещё и премию! Я тоже, мам, готов!
Дэнис-офф. Вы права не имеете! Раздел, это – тенденция!
Стасик.
Мам, он слово нехорошее…
Дэнис-офф. Как, нехорошее? Гликерия Орестовна, я вас прошу, я требую…
Стасик.
Он ещё требует!
Зосенька.
Ваще наглёшь!
Гликерия.
Стас, Зиночка, пусть он нам скажет, что это за мода вдруг пошла – собак делить?
Дэнис-офф. Да не одних только собак! Представьте: три семьи покупают, например, не три машины, а одну на всех – и пользуются ею все по очереди. Пользуются! Собаку также можно завести – на три семьи!
Гликерия.
А завещание? Если я никогда и ни при каких обстоятельствах не должна расставаться с целой собакой, то, наверное, и с частью собаки…
Зосенька.
Частями, мам. Волнуешься?
Гликерия.
…то и с частями собаки я тоже не могу расстаться. Или могу?
Дэнис-офф. Нет ничего проще: оставьте за собой контрольный пакет.
Стасик.
Собаки?
Зосенька.
Стасик…
Стасик.
А чё такого я сказал?
Зосенька.
«Контрольный пакет собаки», ты сказал.
Гликерия.
Стас, Зиночка, ради меня! И нашей соба-чушеньки. (Дэнис-оффу.) Мы слушаем.
Дэнис-офф. Я продолжаю? Итак, создав акционерное общество, вы можете оставить за собой ту часть собаки, то есть не собаки, которая вас более устраивает. Ну, а как альтернативный вариант – развод.
Стасик.
Вы чё, какой опять развод?
Гликерия.
Да никакой! Забудьте про развод!
Дэнис-офф. Уже забыл. Но тогда необходимо срочно составить и дать объявление о том, что
вы ищете сохозяев для собачки «с почти равными юридическими правами на неё, а главное: с равномерно распределёнными обязанностями по её содержанию». И если возражений нет…
Стасик.
А если Чушка возражает?
Гликерия.
Но, дети, нам её не прокормить.
Дэнис-офф. Вот это вот существенно! К тому ж делимое, как правило, не возражает.
Стасик.
Но, Чуша не «как правило!»
Зосенька.
Мам, Стасик прав.
Дэнис-офф. Это неважно: в юридических документах фигурирует одна только единица, и единица эта, в данном случае – собака. А уж какая собака, это так – мелочи.
Стасик.
Ничё се, мелочи!
Гликерия.
Ой, бедные мы, бедные! Ведь до чего дошло? – раздел собаки! (Дэнис-оффу.) Это для вас собаки или отдельные от неё части – мелочи.
Дэнис-офф. Ну, стоит ли напоминать мой промах? Всякий… поймёт, что ни на какие части, в реале, собак не делят! И как семейный поверенный вашей собаки, то есть не собаки, я полагаю совладельцев должно быть никак не менее пяти. В конце концов, я тоже ведь понес моральные убытки! Должен же я себе их как-то компенсировать?
Гликерия.
Дети мои! У нас была одна собака нервная, у нас был один нервный адво.кат…
Дэнис-офф. Как – был?! Четыре. Три. Три совладельца! Два.
Стасик.
…Не вспомнила, куда ты папин кольт запрятала, мамулечка?
Зосенька.
Куда те столько кольтов, Стас? Мам, вспомнишь, мне отдай!
Стасик.
А что тебе-то?
Зосенька.
А вот – то! Я круче возмещу убытки этому... Вот тоже мне!
Дэнис-офф. Что значит «тоже»? Нет, вы меня не цените! А я со всей ответственностью вам заявляю: я б с человечества гораздо больше поимел.
Гликерия.
Нет, вы подумайте? Мой муж, то есть не муж, за человечество, там в царстве оноем, быть может на костёр сейчас восходит! А этот недострелянный… Дверь там!
Дэнис-офф. Но там же всё ещё стреляют! (Натыкается на агентов.) И достреляют!
Боже мой! (Забивается в шкаф.)
Стасик.
Мамуленька, он в тьму хором… Пускай сидит?
Гликерия.
И не выходит! Стас, Зосенька, мы сами без таких вот оффов, с нашей Чушею... Ах, Сержинька, надеюсь ты там, в царстве оноем, когда-нибудь!.. Ищите совладельцев.
Стасик (глядя в смартфон). Чё их искать? – уже бежит, мам: «Люся».
Зосенька (так же). А некто «Дуся» к нам на лифте катит…
В дверях появляется Люся.
Люся.
Не опоздала?
Гликерия.
Люся?
Люся.
Люся. Так я не опоздала?
Гликерия.
Да ты, пока что нет, наверное. А вот та «Дуся» как-то тормозит.
Слышится звук остановившегося лифта, и из него, сидя в инвалидном кресле выкатывает «Дуся», то есть Баб Дуся.
Баб Дуся.
А вот и я. (Об агентах.) Хоромы охраняют? Ишь ты! Один серый, другой
белый, два весёлых… «Дуся». Ну, это когда хакерю. В реале я Баб Дуся. Она – Люся.
Стасик.
И кто тут два весёлых? – стражники мои? Ма, мне она не нра, вот Люся!..
Зосенька.
А мне так очень даже нра. (Баб Дусе.) На пенсии? А вам её, как – регулярно?..
Гликерия.
Да, расспроси-ка её Зосенька! (Люсе.) А ты как, Люсенька, работаешь?
Люся.
Работаю? Да что вы? (За нанимателя.) «Ах, вы не замужем? – у вас нет опыта!»
Зосенька.
Баб Дусь, вам вашу пенсию…
Баб Дуся.
Палаты подмели, смотрю… (За чиновника ПРФ.) «Вам што шешнадцать?»
Люся.
«Замужем?» (Баб Дусе.) Послушайте!..
Баб Дуся.
«Ещё не умерли?»
Люся (Баб Дусе). Ну, может, хватит, а? И что вы всё встреваете? «Да вы вот-вот родите!»
Баб Дуся.
«А мы надеялись, вы умерли».
Гликерия.
Кто? Мы надеялись? Нет, мы как раз надеялись…
Баб Дуся.
Что вы? Какая пенсия? Она как? – умная, собачка ваша?
Гликерия.
Да, у неё ума…
Баб Дуся.
Эхехе-хенюшки. И отродясь так, милая: всё чтой-то покупаю, продаю!
Люся.
Нашла чем хвастаться! (Гликерии.) Так я смогу стать совладелицей со-ба-ки? Я буду гулять с ней, как собачка с дамой, ой что я? Как дама и собачка…
Баб Дуся.
Я, я буду эдак вот сидеть, сидеть себе спокойненько; она мне тапочки всё будет приносить… и уносить… и приносить… и уносить…
Стасик (Зосеньке). Зачем ей тапочки, она ж не ходит?
Зосенька.
Зато у ней три брака настоящих, а у Люси…
Баб Дуся.
Белые. Какие же ещё бывают тапочки, в моём-то возрасте?
Гликерия.
Ну, в двух словах, как говорит мой муж, то есть не муж, открытым текстом…
Баб Дуся.
Мне – зубы. Как без зубов собака тапочки притащит я вас, спрашиваю? И лапы.
Люся.
Гулять с собачкою без лап? Вы где-то видели, чтоб дамы?..
Гликерия.
Баб Люся, Дусенька! Вот же вам русским языком…
Баб Дуся.
Читайте классику! Видали мы собачек с дамами… И что эт я такое вдруг рожу?
Камо грядеши, человечество?
Свет начинает постепенно гаснуть, потом снова вспыхивает – прошло время: вместо одного разодранного в хлам дивана в комнате стоят три. На одном из них сидят очень расстроенные Гликерия, Зосенька и Стасик, на другом – Люся; на третьем – Баба Дуся. Свет начинает фосфоресцировать, и в лучах этого призрачного света, появляется Сержик.
Сержик.
Непостижимо! Я здесь средь них стою: они меня не замечают. Они все что-то говорят, а я не слышу: я должно быть умер! А вот они умолкли разом. Сын, сын мой Стасичек! – не слышит. Дочь, Зосенька! – и ухом не ведёт. А ты, Гликерия? Вот я касаюсь рук твоих… О, даже не взглянула! Я умер, без сомненья умер, – и вот меня оплакивают хором: и дети, и жена, ну то есть, не жена. О, как ты безутешна, дорогая! И безутешны некто «Люся», некто «Дуся», и некто «Жоржик» где б он ни был, а скорбит. И Дэнис с Оффом вижу здесь, но где сверх разум? Код доступа к нему (к тебе, к тебе… к тебе, Гликерия!), ужель мне так и не найти? И не узнать зачем вот этот вот счастливец в шкаф, во тьма хором забился? Зачем дивана вижу сразу три? Зачем никто не смотрит друг на друга, зачем никто ни с кем не говорит? О, говорите, люди, и живите, а я ещё над вами покружу… Вот вижу: некто «Дуся» рот открыла…
Баб Дуся.
Всё это лирика. Кто мои зубы спёр?
Сержик.
О, если б знать?
Люся (о Баб Дусе). Она!
Баб Дуся.
Она! И лапы! Как без зубов?..
Сержик.
О, если б только знать?
Дэнис-офф. Граждане судьи, г.господа присяжные! Вы видите перед собой несчастную, одинокую старушку. В самых своих розовых, возвышенных мечтах, она мечтала не о многом: сидеть себе с.покойненько…»
Люся.
Она! Вы где-то видели, чтоб дамы?..
Дэнис-офф. Граждане судьи, вы видите перед собой несчастную, одинокую ддевицу. В самых своих розовых, возвышенных мечтах, она мечтала не о многом: идти себе по тихой улице…
Зосенька.
Я что-то пропустила, ма? Чего он тут вещает, я не догоняю. Он че ваще у нас тут окопался?
Гликерия.
А я знаю? (Дэнис-оффу.) Послушайте, мы вас кормить поить задаром…
Некто с семейством (появляясь). Гыы.
Дэнис-офф. Граждане судьи, ггоспода присяжные… Вы видите перед собой несчастную, обременённую семьёй, долгами, и роковым злосчастным даром м.мужа, то есть, не мужа…
Гликерия.
Стасичек, ты не посадишь своих… к этому?
Дэнис-офф. Ко мне?! «Гграждане судьи! Взгляните: вот перед нами… три растерзанных в клочья дивана, и три безутешные жертвы зубов этого монстра…
Стасик.
Мамулечка, он доведёт их до аффекта! Я предупреждаю. (Дэнис-оффу.) Когда она успела так диваны разодрать?
Дэнис-офф. …этого небесного, утраченного нами ангела! Спросим себя: зачем она явилась в этот мир? Зачем мы все…»
Гликерия.
Мож как-нибудь пока забьём… с диванами? Стас, Зосенька, как они нашу Чушку упустили? Знать желаху! Вот Зосенька сказала…
Стасик.
Да нет же говорю, не так всё это было! Ну вот же уже – видео!
Сержик.
О, вот я вижу улицу… Я здесь бродил влюблённый. Вот кто-то тоже бродит? Может, я? А вот со всех сторон явилось человечество…
Со всех сторон слышатся шаги спешащих по делам людей, нетерпеливые гудки машин, трамваев и автобусов.
Вот вижу: наш сверх разум! И ведёт он «Люсю»…
Люся.
Нет, это я её вела.
Зосенька.
И довела! По сторонам она глазела, ма! И ещё новый ей диван… И этой тоже…
Баб Дуся.
Та-поч-ки!
Сержик.
А вот он за собой волочит «Дусю»…
Стасик (о видео на своём смартфоне). А я что говорил? – её!
Сержик.
А вот я зрю: сверх разум наш несётся сломя голову!
Зосенька (о видео на своём смартфоне). А это я ору уже ей: «Чио, Чио!»
Гликерия (заглядывая то в один, то в другой смартфон). Ой, Чушенька! Ну, всё – конец
собачушке! Ой, ну куда ж она…
Слышатся звуки тормозящих, бьющихся машин, чьи-то восторженные вопли: «Вон она!»
Гликерия.
Куда ты, Зосенька? Пропала бедная, пропала моя доченька!
Зосенька.
Да успокойся, мам, ну я же тут!
Гликерия.
Ой, Зосенька! Куда ж ты под колёса-то за ней? А Стасичек, где Стасичек?
Зосенька.
Мамулечка, да вот же он! А вот она без задних лап…
Гликерия.
Ой, Чушенька! Прям к Люсеньке, нет к Зосеньке, нет к Стасику!
Стасик.
Я руки вот так прям вот, раскинул, ну чтоб её схватить…
Люся.
Меня?! Вы где-то видели?..
Стасик.
А Чушка – мимо! Я за ней!
Зосенька.
И я! А тут она вот этих увидала!..
Баб Дуся.
Без задних лап?
Стасик.
И тут такое началось!
Со всех сторон несутся крики: «Чау-чау гоу! Чау-чау гоу!..»
Гликерия.
Ну, всё! Накрылся наш сверх разум!
Сержик.
Днесь ведаю: стеной идут на ны – все синие…
Стасик.
Ой, сколько штука в кубе, мам!
Гликерия.
Ой, много Стасичек!
Сержик.
Насупротив на ны – иная цепь! – все жёлтые…
Гликерия.
И тоже – в кубе!
Стасик.
И тут она опять тех в синем увидала! А те всё ближе, ближе подступают! Неужто снова мимо, думаю, промчится? Я руки протянул: всё, позади Москва!
Гликерия.
И что?
Стасик.
И вижу вместо Чушки, рожа – препротивная!.. Как завопит!
Люся.
Не надо на меня смотреть: вы где-то слышали, чтоб дамы?..
Гликерия.
Зосенька, хоть ты от нас… Ты не уйдёшь?.. Спасибо тебе, доченька.
Зосенька.
Да ладно, ма, тут как-то без истерик даже… скучно стало!
Гликерия.
Чушенька! Вот папа ещё твой объявится, что я ему скажу?
Баб Дуся.
Ну, препротивная. Тут завопишь, когда тебя волочат сучки всякие, приблудные!
Люся.
Ну, Баб Дуся, этого я от вас?..
Баб Дуся.
Ишь, размечталася! Покамест на диван тя не разложат, чего не понимаю я, вопить?
Гликерия (Люсе и Баб Дусе). Да помолчите вы! (Стасику и Зосеньке.) Что же нам делать-то? Где нам искать теперь сверх разум нашей дуры?
Зосенька.
Как где? У Флуда Ёргена!
Стасик.
У Ёргена у Флуда!
Гликерия.
Не пущу!
Стасик.
Да мы в два счёта их!.. Ну, мам, им можно к нам, и синих и зелёных, а нам на них войной нельзя? А если они нашу Чушку разберут на части? Все микросхемы, мам, ей попалят! (О Дэнис-оффе.) А всё это вот он, раздел собаки насоветовал! Стреляю уже, мамочка?
Дэнис-офф. Гликерия Орестовна, ну отберите же у сына кольты, наконец! Вам недостаточно
того, что ваш дражайший муж, то есть не муж, за мной вон там по улицам гоняется?
Гликерия.
По улицам?!.. И не подумаю: сын защищает мать свою, сестру…
Зосенька.
А я? Мне всё ещё играться в дочки-матери?
Гликерия.
Сказала не пущу, и не пущу! Ой, Зосенька…
Зосенька.
Что, «Зосенька»?
Гликерия.
Я же в игрушки ваши, папин кольт засунула! Ну да, в диван, в один из этих трёх.
Стасик и Зосенька подскакивают к дивану, на котором сидит Баб Дуся.
Баб Дуся (отрываясь от компьютера). Куда, куда эт вы меня сызнова в коляску тащите? Что ж, ну пошла пройтись собачка? Дак вы меня взамен…
Люся.
Как мило!
Баб Дуся.
Я вам подробный план…
Люся.
Нет, вы послушайте! – она три раза была замужем! Вот-вот нам всем…
Зосенька.
Здесь нет!
Стасик.
Ну, тогда ты привстань, мамулечка!..
Зосенька.
Вот папин кольт!
Дэнис-офф. Я протестую! Это оружие будет направлено… Диван – это диван, на нём сидят!
Слышится скрежет люльки, и отдалённый шум ползущей бронетехники.
Чел в люльке. Диваны класса люкс! Диваны класса премиум!
Стасик (стреляет с левой руки). Бах!
Гликерия.
Стасичек, детям!..
Стасик.
Самооборона, мамочка: я защищаю мать свою, сестру!
Гликерия.
Ах, папа-то тебя не видит, Стасичек! (Зосеньке.) А ты отдай мне... папин кольт.
Зосенька.
Мне девятнадцать скоро, ма! Да надо мной уже смеются, чтоб ты знала.
Гликерия.
Смеются, Зосенька… Ну, тебе жить!
Зосенька.
Да тут и так всего один патрон!
Баб Дуся.
Не отнимайте радость у ребёнка. (Засыпает.)
Люся (глядя в комп). Нет, вы подумайте? Она уже и бизнес план нам скинула! И спит себе!
Баб Дуся.
Кто это спит, милочка? Собачку нашу видела у умыкателя: по клаве лапами вот эдак бацала. Лапы мои. И зубы.
Люся.
Где? Во сне ты их видала, свои зубы?
Дэнис-офф. Боже мой! Вы что, вы ничего не видите, не слышите? Да тут у нас у всех их скоро все повышибут!
Баб Дуся.
У нас у всех? Зато без косяков.
Чел в люльке (приподняв голову). Новый косяк под ключ!
Стасик.
Что ты сказал? Я чё, тя плохо пристрелил? (Стреляет с левой руки.) Бах! Я типа в состоянии аффекта, мамочка!
Зосенька.
И я! (Стреляет в Дэнис-оффа.) Бах!
Гликерия.
Промазала? Не огорчайся, Зосенька: в другой раз ни за что не промахнёшься!
Дэнис-офф. Тихий ужас!
Стасик.
Не надо тихий! (Он ваще о чём?) Мы этот ужас очень даже громким сделаем!
Гликерия.
Стас, Зосенька, смотрю на вас… Ах, папа-то наш пострелял щас вместе с вами…
В лучах призрачного света, появляется Сержик.
Сержик.
Увы, увы! Я все свои патроны расстрелял. Я умер! Любимая, последний взгляд на вас, последнее «прости»! О, что за мгла клубится в этом кубе?
Эхо: «Куубее, куубее!»…
Сержик.
Что оно то, что покрутило нас?
Эхо: «Что покрутииилоо?»...
Сержик.
Что оно то, что зафигачило нам слово вельми худо?
Эхо: «Хуудоо, хуудоо!»…
Сержик.
Мне, человечеству! Ему… я… о!
Гликерия.
Вернулся!
Сержик.
Не умер? Я не умер?!
Гликерия.
Сержинька!
Сержик.
О, Гли! Мой мальчик! Зосенька!
Зосенька.
Па, где ты в реале был?
Сержик.
Не помню. Но помню, вроде как, сначала я по улицам бродил…
Гликерия.
По нашим улицам? И что ты видел, Сержинька?
Сержик.
О, как стреляху, ограбляху и даже убиваху зрел я! И сам стреляху я, и сам был тем, в кого стреляху и стреляху. Я зрел: вотще гоняху разум наш!
С улицы вновь доносятся крики: «Чио-чио гоу! Чау-чау гоу!»
Сержик.
Пошто, пошто глаголом я не жгу сердца людей?
Зосенька.
Па, да ты огонь у нас! Ты просто отжигаешь!
Стасик.
Давай, папуля, дальше жги!
Сержик.
Открытым текстом? – о, мой звёздный час! Камо грядеши, человечество?
Крики становятся громче: «Чау-чау гоу! Чау-чау гоу!»
Гликерия.
Ну, ты ему и врезал! И в первых, и в последних, Сержинька!
Сержик.
А что это за люди, Гли? Азм Люсю зрю? Азм Бабу Дусю зрю? О, я и лихоимца зрю! Не зрю днесь… наш сверх разум? Где он?
Появляется Фея-киборг; её по-прежнему никто не видит и не слышит, включая Сержика.
Гликерия.
Ты хочешь знать, где наша Чушка, Сержинька?..
КИ.
«Чушка»? Субстанция с таким IQ?! Решительно отказываюсь воспринимать и далее транслировать подобные неверные сигналы; я отключаю звук. 
Гликерия.
…Ах, Сержинька, надеюсь, ты со време… (Клик.)
Сержик.
…Но сразу три дивана, Гли! И «часть собаки?!» (Клик.)
Агент в синем (голосом сомнамбулы). Она удрала, шеф!
КИ.
Ну, разумеется. Причём, я полагаю – целая.
Агент в жёлтом (так же). Открыла люки, шеф! Сигнализацию сама, шеф, отключила!
КИ.
Нет, с этими «высшими», субстанциями – одна морока: ты выключаешь… (Клик.)
а они включаются. Ты их включаешь… (Клик.) а они выключаются. Определённо с этим надо что-то делать. А время, кстати, относительно. Число диванов – тоже относительно. (Клик.)
Сержик (Гли). …Не подходи, ты тоже мне поклялася! Пока не докопаемся… О, я верну его – сверх разум, человечеству! С одной зубною щёткой, но верну!
Зосенька.
Ма, он опять исчезнет!
Гликерия.
Исчезнет – он? А может, это я теперь исчезну?
Сержик.
Ты, Гликерия?
В дверях появляется Чио.
Гликерия.
Уйду и… Чушенька, ты к нам вернулась, золоко моё!
Сержик.
О, Гли, он сам вернулся к нам – сверх разум!
Стасик и Зосенька, Люся и Баб Дуся устремляются к Чио. КИ замирает, светится.
Стасик.
Чушь, ты была у синих?
Зосенька.
Чушь, у жёл... (Клик-клик.)
Сержик.
Чиушка! Куда, Гликерия, не исчезай! Любимая! «Я в ней одной присёк…»
Гликерия.
Вы слышали? (Чио.) И ты? – разлучница!
Сержик.
Она? Она – разлучница? Нет, это невозможно! Ты только взгляни, Гликерия, как она всем нам машет хвостиком! Я сам готов…
КИ начинает «шевелить мозгами», а за окнами усиливается шум идущей бронетехники.
Гликерия.
Нет, Сержик, ты неисправим! Я его жду пожду, а он ей…
Сержик.
«Чиушка?» Но я же просто очень страстный, Гли!
Повиснув на парашютных стропах, сверху спускается вооружённый до зубов Жоржик.
Жоржик.
А я – неистовый!
Стасик.
Вот это да! Прям «Звёзды войные!»
Зосенька.
«Борьба в престолах», Стасичек!
Люся.
Какой мужчина, Баб Дуся!
Баб Дуся.
Жуткий смайлик! Он явно виртуальный, милочка.
Стасик.
Я понял - это некто «Жоржик», Зосенька. А я свои два кольта отдал жмурикам!
Зосенька.
А уже я единственный патрон…
Жоржик.
Ну чё, забьём типа козла? (Сержику.) Тя заказали, док.
Гликерия (Жоржику). Но он же ничего не сделал! Сержинька?
Жоржик.
«Камо гредеши» кой-кого смущает.
Сержик.
О, Гли, раз ты меня уже не лю?.. Да пусть тогда сам Ёрген Флуд или Флуд Ёрген!..
Гликерия.
Как так не лю? Нет, это ты нас всех не лю! Ты, Сержинька, опять хотел от нас во царство оное!..
Жоржик.
А после разобраться не судьба вам, куда эта кликуха «Царь» намылилась? (Сержику.) Тя заказали, док. И заплатили – оба. Не догоняешь, в чём моя проблемка?
Сержик.
Ну, порешай её пока! Гли, Гликушка! Гликерия моя!
Гликерия.
Ах, Сержинька! Я столько раз хотела те теле.портировать: я или…
Сержик.
Ликёры? Но я их пил из-за тебя! Не веришь? Чиушка, скажи ей, что я лучше б водку жрал!
Жоржик.
Слушай, чувак, совсем забыл чё ли про бартер? Опять не актуально чё ли, да?
Сержик.
Ты можешь повисеть ещё, пока мы тут с женой, ну то есть не женой, наладим отношения? Спокойно повисеть уже не могут, ну дела! (Чио.) Чушь, ты даже и не думай разрулить проблемку Жоржика.
Жоржик.
Чувак, давай тогда расписку в том, что я тебя два раза замочил.
Зосенька.
Ой, Стасичек, сейчас одну из них состряпает вот этот Дэнис!
Стасик.
А другую – Офф!
Жоржик (Сержику). Слышь, кореш, на меня наехали. (Дэнис-оффу.) А ты не въехал чё ли, да?
Дэнис-офф. О, Боже мой! Ппрошу прощенья, кличка «Жорж», но как же кличка «Царь», два раза, два! замоченный, пост фактум вам расписку даст?
Агенты.
Ну, ты тупой!
Агенты вскидывают кольты, стреляют в Жоржика и вновь падают замертво.
Зосенька.
Вот это да! 3D: «Последний раунд»!
Стасик.
«Бой с тенью 2»! Я ж говорил, мамулечка: офф доведёт их до аффекта!
Жоржик безжизненно повисает на стропах парашюта.
Люся (Баб Дусе). Какой завис мужчина!
Баб Дуся.
Жуткий смайлик! Я ж сказывала, Люсенька: народ негожий.
Гликерия.
Ты слышал её, Сержинька?.. А тот? – на улице?
Сержик.
Ты думаешь, он тоже виртуальный? А если нет?
Гликерия.
Стас, Зосенька! А ну-ка отойдте от окна.
Сержик.
О, человечество! Тебя же разфигачат сейчас вдребезги! Ваще на атомы!
КИ.
Определённо, мне пора вмешаться. (Посылает Сержику и Чио импульсы.) Ты ошибаешься: материя не исчезает, чадо! Внимай, сейчас сверх разум прочитает тебе лекцию…
Сержик.
Какую, тебе Фея, нафик, лекцию?!
Чио.
Гаф-гаф-гаф-гаф!..
Гликерия.
Заглогала, Серж!!!
Сержик.
И это всё!?!.. Но раз она не может… даже лекцию…
Гликерия.
Кто накосячил, Серж?
Сержик.
Она! КИ, ты что с нашей собакой делаешь? (Гли.) Она сканирует ей мозг!
Гликерия.
Чей, Сержик? – нашей Чушеньки? И кто – она? – та, твоя Фея? Она здесь?
Чио.
Гаф-гаф-гаф!..
Сержик.
О, я несчастный! Все миллионы моих кровных мегабайт (о Чио.) вот тут, вот в этой голове?! И ты ещё сияешь, КИ? Ты светишься?
КИ.
Ты сказал: «КИ»! За это я немедленно отправлю обратно, в твою вот в эту голову, все… мирриады, ваших с Чио, мегабайт. (Посылает долгий импульс).
Сержик.
Все мирриады?!.. Постой, а как обратно, Фея, я не понял? Как – обратно?!?
Гликерия.
Что происходит, Сержинька? Куда – обратно?
Чел в люльке (приподняв голову). Во царство оное.
Дэнис-офф. О, Боже мой! Плевать на голову!
Сержик.
Что он сказал?! 
Зосенька (стреляет). Бах! Бах! Попала, ма! И в Дэниса и в Оффа!
Дэнис-офф (приподняв голову). Я дострелянный?
Жоржик (Сержику). Ну что, чувак, ты всё ещё не догоняешь, как «обратно»?
Агенты вскидывают кольты, стреляют в Жоржика, падают, звучит знакомое нам: «Ах!» Свет гаснет и во тьме кромешной раздаётся страшный львиный рык и голоса наших героев.
Гликерия:
Стас, Зосенька?
Стасик:
Мамулечка, да всё путём во тьме хором!
Зосенька:
Это походу – наша часть собаки, ма!
Гликерия:
Наша часть Чушеньки не может так…
Люся:
Это её! «Читайте классику!» Часть вашей Чуши!.. (Рык.)
Баб Дуся:
…несёт мне тапочки… Часть вашей чуши…
Стасик:
Спилберг отдыхает!
Гликерия:
Кто отдыхает? Чушенька, ты лучше нежно: ррррррррррр! (Рык.)
Зосенька:
Ма, «нежно отдыхает» – это Оскар!
Гликерия:
Всего лишь Оскар, Зосенька? А папа говорил… Серж, Сержинька?..
Свет вспыхивает. Серж, то есть уже не только Серж, кидается к Гликерии.
«Чио».
Любимая!
Гликерия.
О, Сержинька?! Муж мой, то есть – не муж!..
«Чио».
О чём ты, Гли? Я муж!..
Баб Дуся (разглядывая «Чио»). Скажите-ка! Ишь, ластится!
Гликерия.
Я говорила: это не собака!
Баб Дуся.
Ии, полно милая, подумаешь – беда! Мужик, он завсегда кобель. А вы что эдак присмерели, деточки? Вот гляжу, Люсенька…
«Чио».
Анахренеть! Так я…!?
КИ.
КИ_файлик/чау-чау Сержинька. Теперь, ты чадо, есмь, со всеми наворотами!
«Чио».
Весь белый и пушистый, Фея?!
Гликерия.
Серж, Сержинька! Ты водочки… Пьёт! Золотко моё!
Баб Дуся.
А кашкой закусить не хочешь, свет ты наш?
Люся.
Ну, хакерша! («Чио».) А погулять? – со мною, с дамою?
«Чио».
Гулять?!.. У-у, Фея, банка ты консервная! Да я тебя зубами вскрою!
Шум бронетехники становится всё громче.
КИ.
Не понимаю: что тебя не устраевает в принципе? Хотел вернуть себе мозги, в свою, вот в эту голову – я их вернуло; хотел быть белым и пушистым – ты им стал! Ты должен бы хвостом вилять, причём от всей души – ещё одной никчёмнейшей субстанции.
Фея-киборг посылает импульс; и гаснет, растворяясь во вспышках артиллерийского огня. Вновь раздаётся страшный львиный рык… Сержик ощупывает свои руки, ноги, голову…
Гликерия.
О, Сержинька!
Сержик.
О, Гли! Стас, Зосенька!..
Гликерия.
Ты снова!.. 
Стасик и Зосенька. Просто супер, па!
Гликерия.
Ой, Сержинька, они ж идут!
Сержик.
Флуд Ёрген, Ёрген Флуд?
Жоржик (приподняв голову и посмотрев на улицу). Не кипешуй, приятель – оба.
Сержик.
Оба? (Хватает один из гранатомётов Жоржика.) Гли, за тебя! За Стасика и Зосеньку!.. Ба-бах!!!
Зосенька (из кольта Гли). А мы что, рыжие? Бах!
Стасик (из стволов агентов). Бах!
Гликерия.
А вот ещё! За нашу дуру – Чушеньку! Ба-бах!!!
Баб Дуся.
Мне что, никто не даст пальнуть? Я ещё шустрая! Не то что эти вот.
Дэнис-офф (приподняв голову). Гграждане судьи, господа присяжные! Как адвокаты, мы мечтали не о многом: мы просто шли по улице!
Люся.
Стреляйте, Баб Дусь!
Баб Дуся (стреляет из «подлокотников» инвалидного кресла). Ба-бах!.. Ба-бах! Ага!!!
Сержик.
Мы расфигачили их, Гли!
Гликерия.
И докопались, Сержинька?
Сержик.
До тьмы хором? Гли, Гликушка, да у меня сейчас вот в этой голове…
Гликерия.
Ах, Сержинька, боюсь я эту «часть собаки» ещё во время оно с царства скинули!
Сержик.
Но ты ж меня не скинешь, Гликушка? Смотри, я в клювике тебе…
Гликерия.
Ой, что это?
Сержик (протягивая кольцо). Фамильное.
Гликерия.
Ах, Сержинька?! Ты, на коленях? Неужто ты… уразумеху? Сам?!
Зосенька.
Ну наконец-то, Стасичек! Теперь они от нас…
Стасик.
Да никуда! А ты что скажешь, Чушенька?
Чио (нежно). Рррррррр!
Баб Дуся (Люсе). Лапы мои. И тапочки. Но от неё…
Люся (Баб Дусе). …от нашей собачушеньки…
Баб Дуся.
…я б не того ещё ждала!
Чио.
Так, вот я села и подумала…
Со всех сторон несутся радостные крики: «Чау-чау гоу! Чау-чау гоу!»

